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ΑΙ ΓΥΝΑΙΚΕΣ 

Ρ Ρ Ε Ι  τά  χαλά !
Επανάστασής κατά τής πτωχής 

ΕΠΤΑΛΟΦΟΥ, ή μάλλον τοΰ πτωχοτέρου έκδό- 
.του αυτής, ουτινος άτομικαί καί έκ συστήματος 
καταφοραί κχτά τοΰ γυναικείου φ^λου έθεωρή. 
φησαν τά έν διαφόροις ©υλλαδίοις τοΰ Συγγράμ
ματος τούτου δημοσιευθέντα, περιεργείας χάριν, 
διάφορα γνωμικά σοφών, ε ίτε  έκ τοΰ άξενο ς ε ί
τε καί £]; αύτοΰ τοΰ θήλεος φύλου, π,ερί τοΰ 
ω ρ α ί ο υ  τ ο ύ τ ο υ  ή μ ί  σ ε ο £ τ ο υ  ά y θ ρ ω.  
π  ί ν ο υ  γ έ ν ο  y ς.

‘Η έπανάστασις, ώς πληροφορούμενα, 4χαλ- 
χεύθη πρό πολλοΰ, καί σφοδρά διαμαρτύρησις 
κατά τδγ  περI γυναικές γραφέντων έτοιμάζεται 
έκ μέρους τινών εκ τών σφόδρα ευσϋνειδήτων ά. 
ναγνωστριώγ μα$, ώς ε ΐ ^5 ιδίων μας έ-
φεύρσμεγ τά διάφορά εκείνα γνωμικά* δτινα έ- 
κίνησαν τήν αγανάκτησή τών νέων ήμών ‘Αμα
ζόνων. Πλήν πρός τ ί τόσος χόλος; «Ημεΐ^ καί 
αύθις διαμαρτυρόμεθα κ*τά τής τοιαύτης συκο
φαντίας, ο ντε έπιήυμοΰμεν ποτέ ϋ  χάρακτηρί- 
σθώμεν ώς μ ι σ ο γ ύ ν η  ι , ένφ υπήρξαμε* πάντο
τε ίχ συστήματος Οαυμαστα! καί ^ α σ ώ τα ι' τοΰ 
ωραίου φύλου * * 1  παντός καλού.

Βασιζόμενοι δέ ε ίς τάς σ υ μ π α θ ^ α ς  Ιτέοβτς ό- 
μάδος τώ ν άναγνωστρ\ών μας, έκ τώ ν φ ιλελευθε*

οοτέρων, τολμώμε? νά δημοσιεύσωμεν διά τελ$υ-' 
χαίαν φοράν τό παρά πόδας άρβρον περί γυναικών» 
άποφασίσαντες νά ύποστώμεν τούς κεραυνούς τής 
δικαίαςάγαν&κτή*εω$ τών πρώτων. Ι|ρολβή^5άνο- 
μεν δέ νά πράξωμεν τοΰτο πρό τής άναμενομένης 
διαμαρτυρήσεως, ήντινα καί \Si% ύπ^σχέθημεν 
καί αύθις δημοσίως ύποσχόμεθα νά. δημοσιεύσω* 
μεν, πρός τιμωρίαν τής αύθ*δεία$ ήμών, έν #ύ* 
τα ΐς  τα ΐς  στήλαις τής Ε0ΤΛΛΟΦΟΥ.

Σεκοΰνδο^ ό Ιϊυθαγόρειος φιλόσοφος, ·ρωτηθει§ 
τ ί  έ σ τ ι γ υ ν ή ,  εδ<*κ(ν έν τοίς άποφθέγμασιν 
αυτοΰ τήν έξής άπ^ντησιν, τήν όποιαν δλοι οί 
μισογύναι ϊσπευσαν νά πΛρλδέχθώσιν, Λ  μεν 
σύγχρονοι διακωδωνίσαντες οΐ ο'$ μεταγενέστερο; 
δ^αιωνίσαντες αύτήν: « Άνδρός ναυ^γιον^ οίκογ 
ζάλη, συνεσηώμενον Φηρίον, συμπλεκομένη λ έα ι-  
ya, φνίλαττομένο δράκαινα, κεκο^μημένη ^χιδνα, 
αυθαίρετος μάχη» πολύτεχνη* πόλεμος, καθημε
ρινή ζημία> έργαστήριον ένθα δημ*ουργοΰνται άν
θρωποι, ζώ ι* πονηρόν, άν#γκαϊον κακόν. *

Είνε άληίές δτι αυτός ό Κύριος ?εκοΰνδθς'τό 
παρεξήλωσ·, και δν έζ  ̂ σήμερον, άφεύκτως ή* 
φβλε δβχθή έκατόν ταύτοχρόνως προσκλήσεις, 
μονομαχίαν. Πλήν δεν ήτο :τότε ό ?>κοΰνδο  ̂, 
προ?φιλ«ΐς μου άναγνώστρΜΚ, $ μ̂ νοε Νβταφε* 
ρόρενος *α?ά τών γυναικών!. %\γ% τόν ίτ^ άρ· 
χαιότΙρον αύτοδ φιλόσοφοί οστις. έγνωμοδότιι 
« θάλασσ·, πΰρ x*V γ*νή κακά τρ{α| » ΕΙχ* τίν  
σκηνικό? Εύριπί&*ν, ί*τνς μ· τήν δύναμή 
τών πνευμόνων του ίκραζεν εις τε τήν σκηνήν



χ α ί ε ίς τάς ά γυ ιά ς  x*i όβεν διήρχετο δτι
c άπάντω ν τώ ν έ κ ίγ ή ς  M " 7  xaA *&/ iv θα
λ ά σ σ η  χείρι*·ί9ν ή  γ υ ν ϊ ί ί  * E l/ε t i v .  . .  . (μέ
•διβίφεύγει αυτήν τήν στιγμήν τό ονομά του,) 
λέγοντα χαί δημοσιεύονται α: Έξ άνεμων μεν 
θάλασσα, ix  γυναικών οέ τό άνθρώιίινον κυκα. 
τα ι. 3> Εϊ/ε τέλος πάντων ολην την αρχαιότητα, 
ητίς όμοφώνω; χατίφέρετο κατά τοϋ γυναικείου 

πρός ού5έν λογιζομένη τ ό  ώρα· . ο ν  
τ ο ύ τ ο  η μ ι σ υ τοΰ ά ν θ ρ ω π ί ν ο υ  γ έ ν ο υ ς .

Μόνος ό Χ ριστιανισμός έθ ισε  πέρας βίς τά ς  
αυθαιρέτους καί άδικους τα ύ τα ς  *άταφοράς, χα ί 
διεκήρυξε τρανώς δτι ή γ υ ν ή  κατά  π ά ντα  όμο(Λ  
ίσ τ ί  τω  άνορί, χαί δτι μ ά λ ’,τ τ α  χρήζει ιδ ια ιτ έ 
ρα ί  π ίρ ιπο ΐήσεω ς καθό άσθενέστερον μέρος. Ά .  
κούσατε Χ ριστιανόν φιλόσοφον, έρωτηθέντα όπως 
δ ύ τη  τόν προσδιορισμόν τή ς  γυνανχός, πώς ά
πεκρίθη: « ‘ II γ υ ν ή  είνε, λ έγ ε ι ό καλός ουτος 
μεταγενέστερος-σοφός, τ ό μ έ λ ι τής ζω ής, ό γ λ υ .  
κύς ερέβινθος έν τώ  φλο ιψ  τή ς  ΰπά'-ξίως', ό π α .  
y j -  ό·ίΟ'·χλριό·ς τοΰ άπαχους ροφήματος τ ή ί  ού . 
βτίας ήμώ ν, τό αύγοτάριχον τή ς  μ εγά λη ς  τ ε σ .  
σαρακοστής, ή. β ασ ιλό π η ττα  τοϋ νέου έτους, τό 
θαυμαστόν έλατήριον τή ς  μ εγά λες  τοϋ κόσμου

μ ηχανής. »
- ΙΙόΛ) τω όντι διαφορά μ ετα ξύ  τοϋ σφόδρα μ ι
σογύνη Σίκούνδου καί συντροφίας, κα ί τοϋ κα 
λοϋ κάγαθοϋ μεταγενεστέρου τούτου σοφού, τοϋ 
όποιου δέν άποφασίζομεν νά  ε ΐπ ω μ εν  τό όνομα, 
δ ιότι φοβούμεθΛ μήπω ς τ φ  άνεγερθή άνδριά,ς!

Κ α ί δμως, κα ί μ ε τ ’ αύτήν  ακόμη τή ν  λ ά μ ψ ιν  
τοϋ ΧρΙ®τι·Ανισμοϋ, δεν ελε ίψαν ε ίς  π άσαν έ. 
πόχήν νά  έμ φ ανίζω ντα ι έπ ί τή ς  σκηνής τού κό
σμου πολλο ί μ ισογύνα ι, μ ετα ξύ  των όποίων δ ια- 
^ρίνονται κα ί Ικανοί έξοχοι νόες. Τους Σ ε κ ο υ ν ,  
δ’ί ζ ο ν  τ α ς  τούτους ή Σ ε κ ο υ ν δ ό φ ρ ο ν α ς  θά 
υπερέβη βέβαια ό έπ ιγράψας έπ ί τού τάφου τ ή ς  
σ υζύγο υ  του τό έξής φιλοφρονητικόν έπ ιτύμ β ιο ν : 

ο: ΤΩδε κ ε ΐτα ί ή γ υ νή  μου<
Κ ε ΐτα ι δέ κατ’ β ύ τυχ ία ν , 
κα ί διά τή ν  ίδ ική  μου ,· ■ 
κ* Ιδικήν τη ς  ή σ υ χ ία ν . *

• Κολακευόμεθ* βέβαια νά ελπίζωμεν καί καυ. 
χωμένοι λέγομεν δτι, χάρις τφ Θεφ, οί μισο- 
γύναι ούτοι πάσηί έπσχής άνήκουσιν ιίς ξένα 
Ι4νη, χαί δτι ήμείς οί νεώτεροι Έλληνες δέν 
ίμιμήθημεν τούς μεγάλως σφάλλοντας κατά τού
το προγόνους μας. ‘Ο μεταγενέστερος Ελλην 
ίφάνη φείποτε περιποιητικός πρός τό ώ?*'·ον 
φύλον, χαί έθεώρησε πάντοτε τήν γυναίκα ώς 
δ ι ά δ η μ α  τ ή ς κ ι φ α λ ή ς  του* δν δχι άλλο, 
τουλάχιστον ελπίζω νά πείσιρ τούς μή πιστεύ-

όντας τ ί  έξης άνέκδοτον: « Συζητουμένου ποτ* 
ε ν τ ιν ί λέσχιj  τοΰ τ ί  έ σ τ ί  γ ι τ ν ή ,  ελαβε χώ -  
ραν μεταξύ τών αυτόθι συνηγμένων πολυγλώ σ
σων θ υμώνω ν 4 t ς ί\ί wvaAvyOf! 4 Ο ’AjijtVOi V.Tii'f 
δτι ή γυνή ε ίν ι αιχμάλωτος· ό ’Αλβανός, δτι 
βϊνε υπηρέτρια· ό Σέρβος, ότι είνε θεράπάινα· 
ό Βούλγαρος, δτι είνε σύντροφος· ό ‘Εβραίος, ό
τ ι είνε συνεργάτη· και ό Έλλην* δτι εινε β α* 
σ t λ  ι τ  σ α I !

Μετά τάς άναντιόδήτους· ταύτας διαβεβαιώσεις' 
περί τών έμφυτων τφ  νΕλληνΐ συμπαθών α ι-  
σθημάτων πρός ώραίον φυλον, αί συγκατα- 
βατικαί άναγνώστριαί μας θέλουν λάβει τήν κα- 
λωσύ-'/ην νά μή μνησικακώσιν εναντίον μας, αν* 
έν[οτβ τό '/οέος μας παρακινεί να άπανΟίζωμεΆ 
τάς έλαφροΐέρας περί γυναικών κρίσεις τών ξέ-* 
νων (μεταξύ τών &ποί{ιτ;, τό όμολογοΰμεν, ih *  
ρίσκοντοίι καί ^ νες δηκτικαί), και v i δημοτιεύ- 
ωμεν αύτάς διά του Συγγράμματος ημών, διότι 
εις πασαν περίστασήν μόνος σκοτΛ; ήμών είνε νά 
άποδείξωμεν διά τής άντιπαραΟέσεως τήν αβρο
φροσύνην ήμών ώς πρλς τάς περι γυναικός κρί
σεις μας. Έ πειτα , δόςα τφ  θεφ , ό έκδοτης του* 
άνά '/ειρας Συγγράμματος ουτε ‘Εβραίος, ουτε, 
μά Δία, Σλάβος ή Βούλγαρος εινε, ώστε νά προ^ 
καλγ, τόν φόβον τών ευαίσθητων άναγνωστριώ'/ 
του, άλλ* ακολουθών π ισ ΐώ ς τόν φυσικόν /*ρ*^ 
κΐήρα του' έθνους, εις δ σεμνύνεται δτι ανήκες 
πάντοτε και εις πασαν περίστα$ιν εινε (Κασώτη^ 
καί συνήγορός των,

Ά ς  σφίγξωσι λοιπόν τούΓς όδόντας α5. εύαΐ-. 
σθητοι εκ τών άναγνωστριών μας. καί ας- ύπομεί.
νω σιν άνευ άγανακτήσεω ς νά άναγνώ σω σι τά^  
έξής τών ξένων κρίσεις, 5ς μειδιάσωσι* δε έ π ι .  
χ α ρ ίτω ς άφ* 4τέρου α ί  φ ιλελευθ*ρώ τεραι, δπω^ 
άμφότεραι άκούσωσιν έν τέλ ε ι, μετά  τάς δρ ιμείας  
τα ύ τα ς  τώ ν Σ ε κ ο υ ν δ ι ζ ό ν τ ω ν ,  &τέρας ε ύ / α .  
ρί<3·τους περί τοΰ γυνα ικε ίο υ  φύλου κρίσεις:

—  cc 0 1  φιλόσοφοι άποφαίνονται, λ έ γ ε ι ε ίς  
Ευρωπαίος Τ σ ε λ  ε μ π  ή ς ,  δτι ε ίς π άντα  τά  ε ί 
δη τών ζώων ή  έπ ί τό  χείρον άλλο ίω σ ις ά ρ χ ετα ι 
άπό τά  θήλεα .

Μ ούνΐζα τ ο υ ί . . .  ώς εάν τά  άρμενα ολίγον ou 
σχημ ίζουσ ι τούς νόμους τή ς καθολικής άρμονίας#

—  ‘Ο κόσμος ουτος περιέχει δύο ωραία π ράγ*  
γ α τ α ,  λ έ γ ε ι άλλος είρω ν, τάς γ υ ν α ί κ α ς  κ α ί 
τ ά  ^ όδα·. κα ί δύο κακά π ρ άγμ ατα , τά ς  γ υ 
ν α ί κ α ς  κοιί τόν ο ί ν ο ν .

Ιίερισσοτέρα άβροφροσύνη, Κύριε άνώ νυμε! . . . ·  
ΙΙλήν έξακολουθήσωμεν, πρός θ εο ΰ , άνευ σχο- 
,λ ίω ν, δ ιότι α ί παρεκβάσεις θά παρεκτείνω σι τό  
κ»φάλά ιόνμας μέχρις άπαρεσκείας. Έ π ε ιτ α  ε ί-

προφανώς σ υ σ τ η μ α τ ι κ ά ς  κ α τ α φ ο ρ ά ς  καί  
ε ι ρ ω ν ε ί α ς  τά  σχ όλ ια  ε ίνε  π ερ ιττά .

—  Παοάδιδε μ άλλον τό  σκάφος σου · ίς  τούς  
άνέμους, η τή ν  «αρδί^.ν σου ·1| τάς ω ραίας γ υ 
να ίκ α ς , συμβουλεύει ίτερος· διότι τό κΰμα. τής  
θαλάσσης ε ίνε  ήττον άπ ιστον ή ή  π ίσ τ ις  τώ ν  
γυνα ικ ώ ν .

—  ΑΙ π λ ε ίσ τ α ι τώ ν γυνα ικώ ν ε ίσ ίν  ήδύτ·^-' 
f a i  έκτος μ άλλον ή  έντός τή ς  οικ ίας.

—  0 1  άνδρες πρέπει νά ά λ α τ ίζ ω σ ι τά ς  γ υ .  
να ίκάς τω ν, διότι ε ίσ ί γ λ υκ ε ία ι»

—  Δέν υπάρχουν γ υ ν α ίκ ε ς , τών όποίων ή ά .  
ξ ία  διαρκεί περισσότερον καιρόν ή ή  ώραιότης.

—  ‘11 αύστηρότης τώ ν γυνα ικώ ν ε ινε  εύτρε. 
πισμός καί ψ ιμμύθιον, α τ ινα  προσθέτουσιν ε ις  τή ν  
ω ραιότητά τω ν.

—  Μέσος δρος ε ις τάς γυνα ίκ α ς  δέν υπ άρχει, 
οιότι ε ίσ ίν  ή καλήτερα ι ή χειρότεραι* τώ ν άνδρών.

—  Τήν οκνηρίαν τώ ν γυνα ικώ ν θεραπεύει ή 
ή  μ ατα ιότης ή  ό ερως. s

—  Α ί γ υ να ίκ ε ς  ά γα π ώ σ ι μάλλον νά. κακολο. 
γ ή τ α ι ολ ίγον ή άρετή τω ν, ή  τό π νεΰ μ α  κα ί ή  
ώραιότης τω ν.

—  ‘ II φ α ντα σ ία  τώ ν γυνα ικώ ν όμοιάζει τ ή ν  
«ύκί'/ητον άμμον, έφ’ ής έντυποΰτα ι κα ί έ ξ α λ ε ί-  
φ ετα ι παν τ ι  εύκόλως· ό νους τω ν δμως έξ έναν- 
ν ία ς  εχει τή ν  ψυχρότητα κα ί σκληρότητα τοΰ 
μαρμάρου, ε ις τό όποιον ή  γ λ υ φ ις  ε ισχω ρεί δυσ -  
κόλως μ έν, ά λ λ ’ δ ,τ ι εγχ α ρ ά σ σετα ι δ ιαμένει 
α ιω νίω ς έγκεχαραγμένον.
. —  Α ί γ υνα ίκ ες , α ί εχουσα ι πλειοτέραν π ε 
ρ ιέρ γ ε ια ν , νεύουσι χ α μ α ί τούς οφθαλμούς διά 
ν ά  τά ς  ΐδ ω σ ι. . %.. .

—  Γ υνή , τύχη  κ α ί άνεμος άλλάζουν ό γλ ίγω -ι 
ρα· εάν ό κόσμος δέν ε ίχε γ υ να ίκ α ς  κα ί άνε
μους, δέν Οά υπήρχον μ ή τε  θλ ίψ ε ις  μ ή τε  άνε-  
νε^χοζάλαι.

—  Γ υνα ίκες μαλλόνουν; άλήθεια ι λ έγο ντα ι
—  Γ υνή  καί ΰαλος συντρ ίβοντα ι ευκόλως.
—  Εις τή ν  γ υ να ίκ α  κα ί ε ίς  τό χειμω νικόν  

χ ρ ε ιά ζετα ι τύχη .
—  Είς ή λ ικ ία ν  δεκαέξ έτώ ν, ^ χάρ ις παρά  

τ α ίς  γ υ ν α ιξ ίν  ε ίνε  ελαφρά, δε ιλή  κα ί άφελής· 
προσφέρει δέ δλας τά ς  πο ικ ιλ ίας κα ί τά ς  ά ν τ ι-  
βέσεις, διότι συνενόνει δλα  τά  θέλγητρα , δ),ας 
τά ς γο η τε ίας. —  Α ρ γό τερ α , ή  χάρις παρά Tf, 
γ υ ν α « 1  ά π ο β α ίν :ι, οΰτως ε ίπ ε ΐν , σοβαρά καί 

περιείτκεμμένη· εχει νά ύπ ερασπ ισθξ χρέη. —  
Τέλος, κατά  τή ν  έποχήν τοΰ γήρατος κ α ί τής  
παρακμής, ή  χάρις τώ ν γυνα ικώ ν αυξάνει παρα- 
ίό ξω ς κα ίτο ι δυτιδουμένη μ ετά  της ή λ ικ ία ς  τω ν.»

υ λ ή ν  δς σ τα μ α τή σ ω μ εν  £ως έδώ, μ ή π ω ς, χ ω -  
Ιρίς νά  θέλω μεν, τό «α ρ α ξη λώ σ ω μ εν χα ί ήμ είς.
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γ υνα ικ ώ ν , παραθίτομεν κα ί τ ινα ς  εύνοϊχάς ύπέο  
at/των κρίσεις, ώς κρ ίσεις όμογενων:

—  ‘ Η ψ«·/ή γυνα ικός Α γνής ε ίνε  αυρα π λ ή .  
ρης μύρων μεβυστικώ ν, ε ίνε  φύσ/,μα άνέμου β α λ -  
ταμωμένον άπό «ύώδη άνθη.

—  Ούδεν ά π α ντά  τ ις  ίξα ισ ιώ τερον ε ίς  το ύ ί  
αέρας δπου π λα νώ ντα ι τά  νέφη, ε ίς  τή ν  γ η ν  δπου 
ά π λο ϋντα ι α ί πράσ ινα ι σ κ ια ί,  τή ς  καρδίας ά ν ί .  
Οής γυνα ικός.

—  Συγκρινόμενα πρός τ ή ν  καλλονήν τώ ν γ υ 
ναικώ ν κα ί πρός τή ν  ήδονήν, ήν α ίτθ ά νε τα ί τ ις  
Οαυμ^ων. α ύτά ς , τά  ^όδα κα ί τά  χρίνα, καί δ
τα ν  άχόμη λά μ π ω σ ιν  ύπό τ ή ν  δ ια υ γ εσ τά τη ν  
πρω ίαν το ϋ  Μαΐου, ύπό. π έπλον δρόσου έν μέσω

/λόης, φ α ίνο ντα ι ά χ ρ ω μ ά τισ τα . »
“Α μα οί οφθαλμοί ά γ νή ς  *α ί ώ ραίας ,νεά -  

νιδος τοξεύσω σι τά  βέλη  τω ν : έπ ί τής· εύρώστου 
γής> η τ ις  χαλεΐτίχ ι καρδία άνδρός, π άσα  λύτιη  
πραύνεΐαι^  π άσ α ι α ί ζοφεραί ίδέα ι ά β ίπ τα ν τα ι.

—  ‘Η μ ελ ψ δ ία  τώ ν π τηνώ ν φ α ίν ε τα ι ί ν ε υ  άο_ 
μονίας ένώπιον τή ς  αρμονίας, ήν προξενοΰσι τά  
θέλγητρα  ώ ραίας νεάνιδος. »

. ’Ιδού δε τελευτα ϊο ν  π άντω ν  κα ί τό γνω α ικόν  
τής ΕΓΙΤΑΛΟΦΟΓ:

«  Τ έσ σ α ρ ά τ ινα  άπα ιτοϋμεν άφεύκτω ς .παρά 
τώ ν γυναικών^ Νά εχω σ ιν  ά ρ ε τ ή ν  ε ί ς  τ ή ν  
κ α ρ δ ί α ν ,  σ ε μ ν ό τ η τ α  ε ι ς  τ ό  μ έ τ ω π ο  ν,  
γ  λ  υ κ ύ τ  η τ  α ε ί ς  τ  ά χ  ε ί λ  η x a ί  χ  ψ \ρ α ς 
έ ρ γ α τ ι κ ά ς .

‘P..

Η  Μ ΙΚ ΡΑ  SE IP IIN .

(Συνέχεια χ α ί τέλος).
- — % ' ·'  ·

ήλιος δέν ε ίχ εν  ε ίσ έ τ ι ά ν α τε ίλ ε ι,  δταν ή 
σειρήν ήλθε πρό του φρουρίου τοΰ Πρίγ<ήπος· ε ί-  
σελθοΰσα δέ, έκάθησίν έ π ί τή ς  ά κ τή ς'κ α ί επ ιε  
τό ποτόν. Κ α ί αμέσως ^σθάνθη τρομερούς πόνους, 
ώς έάν κοπτερόν τ ι  . ξίφος-διεπέρα τό σώμά τη^· 
λειποθυμ ήσασα  δέ, έςηπλώθη ώς νεκρά. 40  ή λ ιο ί  
έλαμπεν ήδη έπ ί της θαλάσσης δταν εξύπ νη σεν, 
αίσθανομένη πάντοτε όξυτάτους -πόνους. Π λήν, 
μ όλ ις  άνοίξασα τούς οφ θαλμ ο ύς*ης, βλέπ ε ι ε 
νώπιον της τόν νεαρόν Π ρΙγκηπα, δστις  προσή- 
λου έπ ’ α υτής μ ε τ ’ έκπλήξεω ς τούς ωραίους κ α ί



μ«γάλους οφθαλμούς το υ . ‘Η μικρά σ ιιρήν ίχ α .  
μήλωσε τούς ίδικούς της, κοιΐ τότ* n a p f- t ip M  
δτι ή Ιχθυοειδής θύ?4 τη« ίξηφανίσθη, χαί δτι 
δύο ώρβΐαι καί χαριτωμένα1. κνήμαι άντεκατέστη-
σαν αύτήν. - >

«Ο Πρίγκηψ ήρώτησεν αύτήν ποία ήτο κα*.
yroOev ήρχετοι «ύτή  δέ τόν ήτένισε μέ ήθος γ λ υ 
κύ καί περίλυπον, χωρίς νά δυνηθφ νά αρθρώσ* 
ουτε λ έ ξ ιν  *ιτα 6 νεανίας έλαβεν αύτήν άπό 
τής χειρός, και τήν ώόήγησεν εις τό παλατιόν 
του. "Εκαστον βήμα, δπερ έκαμνεν, έπροξένει εις 
αύτήν σπαραξικάρδιους πόνους, ώς προενπεν ή 
μάγισσ$· καίομ^ς» έπιστηριζομενη εις τον βρα
χίονα του Πρίγκηπος, άνέβη τάς μαρμαρίνους 
βαθμίδας ελαφρά ώς πομφόλυξ, και δλη ύπερ- 
ΐθαύμαζον τρ χαρίεν βάδισμά της. Τήν ένέδυσε 
πάραντα μέ φορέματα έκ μ ιτάξης και βύσσου, 
χωρίς νά δύναται νά χορτάηι τοΰ νά ήαυμάζ| 
τήν ώραιότητά της, ά λ λ ’αύτή ήτο πάντοτε βωβή. 
0εράπ<^ναι, ένδεδυμέναι χρυσόν καί μέταξαν, 
Ιψαλ^ον ενώπιον τοΰ Πρίγκηπος τά  κ<*τορθώμα- 
τα  τών προγόνων του· έμελπον δέ θαυμασίως, 
και ό Πρίγκηψ τάς εχειροκρότέι, άτενίζων μετά 
μειδιάματος τήν ν ίαν κόρην.

α "Αν ήξευρεν, έσχίπτετο αυτη, δτι δι* αυτόν 
|θυσίασ$ φωνήν άσυγκρίτως ώ?«ιοτέρανΙ *

Μετά τό $σμα α ί θεράπαιναι έξετέλεσαν χαριέ- 
στατον χορόν, ύποβοηθούμεναι διά τοΰ ήχον* θελ- 
κτικωτάτης μουσικής. Άλλ* δταν ή μικρά σειρήν 
ήρχησε νά χορεύιρ, ύψόνουσα του ;̂ λευκούς της 
βραχίονας καί Ισταμένη έπΙ τών άκρων τών πο- 
δώντης χ(ήρΙς νά έγγίζιρ σχεδόν τό έδαφος, ol 
δύο ώραΐοίτης οφθαλμοί ώμίλουν εις τήν καρδίαν 
καλύτερον παρά τό ασμα τών θεραπαίνων, δλοι δέ 
εξεπλάγησαν καί έξεθαμβήθησαν. ‘Ο Ιίρίγκηψ έ
κραξεν δτι δεν θά τήν άφήστρ ποσώς, καί τήν 
έ συγχώρησε νά κοιμηθ^ είς τόν ώραιότερον θά
λαμον του πα^ατίοι» ^πι βελούδινων προσκεφα. 
λα ίω ν. °Ολόι δμως ήγνόουν όποιους δριμυτάτους 
γόνους ύπέφερε χορεύουσα.

Τήν επαύριον ό Πρίγκηψ ένέδυσεν αύτήν μι; 
στολήν ‘^μαζόνος, κ$1 τήν παρέλαβε μεθ’ έάυτοΰ 
$ις έφιππόν τινα  εκδρομήν. Διίτρεξαν ομτω τά ά- 
ρωματώδη δά<φ), και άνέβησαν τούς ύψηλοτέρους 
λόφους· ά λ λ ’ ή νέα ήγίμονόπαις, καίται μειδιώσα^ 
|,σίάνετο ^ούς πόδας της ο^Ιμορ^οοΰντας. Τήν 
νύκτα, ένφ  δλοι έκοιμώχτο, κατέβη λάθρα τήν

Μίαν νύκτα παρετήρησε τάς άδελφάςτης κρα* 
τουμένας διά τών χειρών, α ΐτ ινες κολυμβώσαι 
τόσον μελαγχολικά έτραγψδουν, ώστε ή μικρά 
σειρήν δέν ήμπόρεσε νά κρατήσ^ έ αυτήν τοΰ νά 
τάς κάμΐ() σημεΐον διά τής χειρός· άναγνωρίσα- 
σαΐ δέ αύτήν τότε, έπλησίασαν καί διηγήθησα^ 
εις αυτήν πόσην θλίψ ιν έπροξένησεν ή άναχώρη- 
σ ίςτης είς τόν κάτω κόσμον. "Ολας δέ τάς ν ύ 
κτας έξηκολούθουν νά έπανέρχωνται, καί μίαν 
φοράν έφερον επίσης μεθ’ έαυτών τήν ύπερεκα. 
τονταετή γραίαν μάμμηντων, ήτις άπό πολλών, 
ηδη ίτώ ν δέν έξήγαγε τήν κεφαλήν της έκτος 
τοΰ υδατος· επίσης ήλθε καί ό βασιλεύς τής θα
λάσσης, ό πατήρ της, μέ τό έκ κοραλλίων στέμ
μα του. ’Αμφότεροι δέ ετεινον τάς χεΐράς των 
πρός τήν θυγατέρα των, άλλά δέν έτόλμησαν 
νά πλησιάσωσι πρός τήν δχθην.

‘Ο Πρίγκηψ άπό ήμέρας εις ήμέραν τήν ή- 
γάπί* περισσότερον, πλήν τήν ήγάπα ώ ; άγαπα 
τις έν καλόν, καί χαριέστατον παιδίον, χωρίς πο
τε νά τφ  άπεράσιρ ή Ιδέα τοΰ νά τήν κ^μ^ 
βασίλισσαν. Και δμως ήτο άνάγκη άπαραίτητος 
ό Πρίγκηψ νά νυμφευθ^ί τήν σειρήνα, διά νά α
ποκτήσω αυτη ψυχήν άθάνατον καί νά μήν άποβ*  ̂
μίαν ήμέραν όλίγος άφρός.

c Δέν μέ αγαπάς περισσότερον άπό δλους τούς 
ά λ λ ο υ ς ;»  ’Ιδού τ ί έφαίνοντο δτι έλεγον ol 9?^αλ^ 
μοίτής ταλαίπωρου βωοής, δταν, λαμβάνω^ αυ* 
τήν ό Πρίγκηψ είςτούς βραχίονάς του, άπέθετεν* 
Εν φίλημα έπΙ τοΰ λευκόΰ μετώπου της.

— ’Αναμφιίόλως, άπεκρίνετο ό Πρίγκηψ, διότι 
σύ, πτωχόν μοϋ παιδίον, έχεις πολύ καλ^τέραν 
καρδίαν από τούς άλλους· αισθάνομαι δτι μοί ε ΐ ,  
σαι ή μάλλον άφώσιωμένη άπό δλους τούς π ε· 
ρικυκλοΰντάς με, κ%\ όμοιάζεις πολύ μέ μίαν νέ· 
αν κόρην, τήν όποίαν ειδόν μίαν ήμέραν, καί 
τήν όποίαν άναμφιβόλως δέν ελπίζω  νά ϊδω ποτέ 
πλέον. Εύρεθείς ποτε έπΙ ναυαγήσαντος πλοίου, 
έσπρωχθην πρός τήν γήν ύπό τών κυμάτων πλη 
σίον μοναστηρίου τινός, κατοικουμένου δπό πολ
λών νεανίδων· ή νεωτέρα έξ αύτών, Ιδοΰσάμ* 
έξηπλωμένρν νεκρόν καί άναίσθητον επ ί τής ό
χθης, μέ περιεποιήθη καί μοΰ Ισωσε τήν ζωήν· 
kal δμως μόνον δν.ς ήμπόρεσα νά τήν ΐδω . Ποτς 
δεν ία  αγαπήσω άλλην νέαν εις τόν κόσμον π ε 
ρισσότερον αύτής· καί δμως σύ τήν όμοιάζεις 
θαυμασίως, και πολλάκις άντικαθιστ^ς τήν ε ι .  
χόνα αύτής εν τ^ καρδί$ μου.

— Άλλοίμονον! έσκέφθη ή μικρά σειρήν, α
γνοεί δτι &γώ τόν έφερα διά τών κυμάτων μέ
χρι του μοναστηριού καί τφ  έσωσα τήν ζωήν»
Αγαπ^ άλλην γυναίκα! έν τούτοις αύτή είνε

μαρμαρίνην κλίμακα, καί ήλθεν είς τήν δχθην 
του ποτ^μοΰ διά ν̂ ι δροσίσ ρ̂ τούς καταφλεγομέ- 
νςυς πόδας της | ίς τό ψυχρόν ύοωρ τής ίαλάσ- 
σης, καί τ4τ · ή ανάμνησή τής πατοίδοςτης 
^ τ έ λ α ο ε  τό «νεΰμάτης.

<(ίχλϊΐίΓμ:ν>5 έντδς μ 9νασττ(5 ίου, δθ*ν δέν elv*
ρύχολον νά έξέλθ*. Χίς οίδεν; ίσως τήν λ^ μ ο .·

χάριν έμοϋ, -ζτις Οά τδν άγ«™
τε,οον άπύ αδελφόν, χαΐ Οά τφ  είμαι διά Siou 
αφωσιωμένη. ^

«  ‘Ο Πρίγκ/,ψ μέλλει νά νυμφευΟ^ τήν ώραίαν 
θυγατέρα τοΰ πλησιοχώρου βασιλέως, ε'λεγόν με. 
τα ,ύ  των ol άνθρωποι τοϋ παλατιού μίαν ήμέ3 αν· 
^τοιμά^ει ώ:α'.ον πλοΐον, ΐπ ’ι προφάτει μεν νά 
έηισκεφθ^ τέν βασιλέα, πράγματι δέ δι^ .νά νυμ . 
«ρευθφ τήν θυγατέρα του. »  0 1  λόγοι ούτοι ε*χα. 
JXOV τήν σειρήνα νά ύπομειδιάστρ, δ;ότι περισσό
τερον πά,ντων ήτο εις θέσιν νά γνωρίζω τά έν. 
δόμυχα αίσξΐήματα τού Πρίγκηπος, δστις τ^ ε1π*ν:ί 

t  Ιίπειδη το απαιτούν ol συγγενείς μου, σκο
πεύω μία/ ήμέραν νά υπάγω ενς έπίσκεψιν τοΰΙ 
γείτονος βασιλέως, καί διά νά ·,5 ω τήν ώραίαν 
βασιλόπαιδα* ποτέ δμως δέν θά ήμπορίσουν νά 
μέ καταπείσωσιν ώστε νά τήν συζευχθώ .. Αέν 
ήμπορώ νάάγαπήσω  γυνα ΐ** , ήτις δέν όμοιάζει, 
{ύς σύ, μέ τήν νέαν κόρην τού μοναστηριού, καί 
ν,θελον προτιμήσει μάλλον νά νυμφευθώ σέ, πτω . 
χόν έγκαταλελειμμένον τέχνον) μέ όφθζλμού; 
τοσον εκφραστικούς, μ ’ ολ/,ν τήν αιωνίων σ ;ω . I 
πήν σου. ρ I

Ταϋτα δέ λέγω ν, άπέθεσεν h  φίλημα έσΐ τής 
χρυσής κόμης τής νεάνιδος. I

Ιΐν τουτοις, περαιωθεισών των προετοιμασιών,]
^ Πρίγκηψ εξηχολούθητε τδ ταξείδιόν του. «  Έ λ - 
ί·1ί»ω °”'· δεν φοβείσαι ττ|ν θάλασσαν, τέχνονΙ 
μου! »  ελεγεν είς αυτήν έπ ι τοϋ φέροντος αΰ.Ι 
τούς πλοίου. Είτα τί) ώμίλει περί τών τρικυμιών) 
«α ί τής μανίας τών κυμάτων, περί τών π α 5αδό:| 
£ων ιχθύων τής θαλάσσης χαί περί παντός δ,τιΙ 
ρί βουτηκταί εΰρίσκουσιν είς τόν πυθμένα αυτής. I 
Ρ· λόγοι ούτοι έκαμνον τήν σειρήνα νά ΰπομει. 
c -.α, διότι αύτή έγνώριζε τά βάθη τής'θ*λάσσης
ft  ’  -s \ V »  * * ' * 1ρσον ουοεις άλλος. ί

Ό ταν δέ δλοι παρεδίδοντο είς τόν ύπνον, αύ .Ι 
■ ,τή, χαθημένη είς τό χείλος τοΰ πλοίου ύπό τό I 

(ρώς τής σελήνης, έβύθιζε τ ι̂ βλέμματά της επίI 
τοΰ διαφανούς ύδατος τής θαλάσσης, νομίζουσαΙ 
δτι βλέπ£ΐ τό παλάτιον τοΰ πατρός της καί τήν| 
γραίαν μάμμην της, άτενίζουσαν τήν τρ.όπιδα τού] 
πλοίου, έφ’ ου ευρίσκετο. Μίαν νύκτα αίάδελφαίΙ 
της έφάνησαν πλησίον τοϋ πλοίον, καί ή μικρά I 
σειρήν τάς προσεκάλεσε διά νενμάτων· ίδούσαιΐ 
δέ αυτήν, ήρχησαν νά συμπλέκωσι τάς χεΐράς I 
Των καί νά τήν άτενίζωσι περνλύπως, ά λλ ’ αυ-Ι 
τή διά χειρονομιών προσεπάθησε νά τάς δώσ)ρ νά I 
έννοήσωσιν δτι τά πάντα έ^άδιζον κατ’ ευχήν, I 
Χαί δτ ι . . . .  Ά λ λ ’ ό φρουρών στρατιώτες, π λη .Ι

I σιασας τήν ίδιαν στιγμήν* διέχοψι τόν διάλογόν 
Κ ων τούτον, χαί αύταί έγίνοντο άφαντοι άμέσως, 
ω στι ό στρατιώτης ένόμισεν δ η  δέν είδεν άλλο 
- ι  *ίμη τόν άφρόν τής θαλάστ^-.

Τήν έπαύριον τό πλο ΐ,ν ιίσήνχετο έν μ εγ* 
λοπρεπεια εις τόν λιμένα τής πόλεως, δ,του δ ι. 
έμενεν 4 γ ε ίτ « ν  βασιλεύς. Όλοι οί κώδωνες 
yo uv  προς τιμήν του, ο)>α τά πυροδολοστάσι* 
εχροτουν, ή μουσική Ιπαιάνιζεν έχ τών βασιλ·- 
χων πλοίων, χαί οί στρατιώται παντός δπλου 

παρατεταγμένοι ύπό τάς χυματιζούσας σ » . 
μαίας των. Ό λα ι αί ήμέραι τής έν πόλε ι ε .  
χε_ιν?  οιαμονης τ0υ διήρχοντο έν έορταΐς καί yo . 
ρο« και οιασκεοάσεσι, μόνη δέ ή βασιλόπαις δέν 
συμμετείχε ν αυτών, διότι δέν ίφθασεν άκόμη 
εχ -ου μοναστηριού, δπου άπεστάλη π 3ός συμ. 
πληρώ σι ν τής άνατροφής της.

‘Η μικρά σειρήν ήτο πολύ περίεογος νά ι2 *λ 
τα κάλλη τής άντιζήλου της, χ α ί ‘ μετ’ ολίγον 
εςεπληρώθ/ι χαί ή περιέργεια της αυτη· ώμολό- 
γ τ<α’6 χ̂ Θ’ έαυτήν δτι ποτέ δέν είδε μοοβήν
χανονικωτέραν καί ώραιοτέραν, δέρμα λευκότέρον,

[ και »οσον μελανας, μεγάλους καί μαγευτικούς 
οφθαλμούς.

* ,ε '"σα1’  εχ?αςεν ό Πρίγχηψ περιεργαζό-
μ?νος αύτήν μετά συγχινήσεως, ναι, σύ είσαι 
ή σώτειρά μου! »  Καί συγχρόνως εσφιγζεν. είς 
τους βραχίονας του την ερυΟριώσαν μνηστήν του. 
«'Ιδού ευτυχία συμπληρωθεΐσα, έξηκΟλούθησε Γρα. 
φεί,ς προς τήν μικραν σειρήνα· οι διακ^ές-εροί μο·̂  
ποθοι έξεπληρώθησαν! απέκτησα συγχρόνως σέ 
άλλην αδελφήν μου, ήτις ελπ ίζω  δτι θέλεις συμ . 
μερισθή ευχαρίστως τήν ευδαιμονίαν μου, καί 
αύτήν σύζυγόν μου! »  '

Τό' τέκνον της θαλάσσης έχαμήλωσε τούς ο
φθαλμούς yrxI έκρυψε τό πρόσοδον εις τάςάβράς 
του χειρας, ορισθανόμενον τήν καρδίαν του κατα- 
σπαραττομένην *ρήν ήμέραν τών γάμων · τοΰ 
Πρίγκηπος έπρεπε νά άπο^άντ), και νά μεταΓλη- 
6?· άφρόν.

‘11 χαρά ήτο γενική. Δημόσιοι κήρυκες άνήγ- 
γειλον τούς γάμους καθ* δλην τήν πόλιν έν μέ
σφ τοΰ ήχου τών τυμπάνων καί τών σαλπ ίγγω ν, 
εις δέ τήν μεγάλην εκκλησίαν άρωματώοές τ ΐ 
έλαιον έκαιεν εις τάς άργυρας λυχνίας· ol Ιιρεΐς 
ένεδύθησαν τάς λαμπροτέρας στολάς των, καί κ ΐ- 
νοΰντες θυμιατήρια ύπεδέχοντο τούς δύο νυμφίους, 
οΐτινες εισήρχοντο εις τόν ναόν τοΰ Κυρίου διά 
νά δεχθώσι τήν ευλογίαν έκ τών χειρών τοΰ 
’Αρχιεπισκόπου. 4Π μικρά σειρήν, ενδεδυ;αένη 
μεταξωτά φορέματα μέ χ ιυσόν καί άδάμαντας, 
παρευρίσκετο ενς τήν τελετήν, πλήν ούδέν άλλο



iV x i i r t iw ,  · ί μ λ  π *  Λρο»*χ·Λ * * x
« i v  δ ,τ ι  f y r t t t v  έ ν  τ φ  κό σ μ φ '.

Τ δ α υ τ ό  ί σ π έ ρ α ΐ  61 δύο ν εα ρ ο ί ν υ μ φ ίο ι  Ι π « Λ -  
β ά σ θ η σ α ν  β ις τ ό  ι ΐλ ο ΐό ν  τ ω ν ,  υ π ό  τ ό ν  κ ρ ό το ν  τ ώ ν  

τ η λ ίβ ό λ ω ν  κ α ι  έ ν  μ έ σ φ  τ η ς  μ α γ ε υ τ ικ ή ς  <?«■*«- 
ψ ία ς .  Τό -πλο ΐο ν  η το  κ α τ ά φ ω τ ο ν  ύ π ό  χ ρ ω μ α τ ι 
σ μ έ ν ω ν  λ υ χ ν ιώ ν ,  κ α ί  έ π ί  τοϋ· ΰψ η λο τέρ ο υ  μέρους 
το ΰ  κ α τ α σ τ ρ ώ μ α τ ο ς  Ι β * f l f t t  τ ή ν  έχ χ ρ υ ιο ύ  κ α ί  
π ο ρ φ ύρ α ς β α σ ιλ ικ ή ν  σ κ η ν ή ν , έ ν τ ό ς  τ η ς  ό π ο ία ς  
Ε το ίμ α σ α ν  μ ε γ α λ ο ι ϊρ ε π β σ τ ά τ η ν  ν υ μ φ ικ ή ν  κ λ ί ν η ν .

Τά ίστίά  άνεπετάσθ/,σαν, καί τό ώραίον πλοΐον 
Ιγλίστρα ελαφρώς έπ ι τού διαυγούς καί γαλη - 
νίώντος ΰδατος. ’Αφού πάσα έναϊχόλησις επαυ- 
σεν, οί ναύται ήρχησαν νά χορεύωσιν έπ ί τοϋ 
καταστρώματος, πληροΰντες τόν αέρα άπό μεγάλα 
ό ΰ ρ £ ά, χαί γενική ήτο ή εύθυμία ιώ ν  επιβα
τών. ‘II μικρά σειρήν ένθυμήθη τότε τήν έσπέ- 
ραν, καθ’ ήν διά πρώτην φοράν είχεν άναβή εις 
•ιόν κόσμον τών ανθρωπων. ιΗ χαροία .η ί η .ο 
πεπληρώμίνη άλγους καί πικρίας, καί όμως ά- 
νεμιγνύετο είς τόν '/ορόν καί έξετελει θαύματα 
τα'/ύτήτος και ευκινησίας. Είνε αδύνατον νά έκ- 
©ρασθ^ πάν δ,τι συνέβαινεν έν τ $  κάρδί#της· 
έν τφ  μέσω τού χορού εσχέπτετο περί εκείνου, 
διά τόν όποιον έγκατέλειψε τήν οικογένειαν καί 
τήν πατρίδα της, έθυσίασε .τήν ώραίαν καί με- 
λφδικωτάτην φ ννή ντη ς , καί ΰπέστη άπερίγρα- 
πτα βάσανα καί πόνους. ‘Η νυξ εκείνη ητο ή 
τελευτα ία , καΟ’ ήν τ$  ήτο έπιτετραμμένον ύπό 
τής μοίρας νά άναπνεύσ^ τόν αύτόν αέρα, τόν 
όποιον άνέπνεε καί δ άχαρ&στος εκείνος, και καθ 
ήν ήδΰνατο νά παρατ/,ρήση διά τελευτα ίαν φο
ράν τήν βαΟεΐαν θάλασσαν καί τόν έναστρον ου. 
ρανόν· καί νύξ άτελεύτητος, νΰξ άνευ δνείρων 
τήν έπερίμενε, διότι δέν είχε ψυχήν άθάνατον. 
‘Η χαρά καί ή ευθυμία διήρκεσε περί αύτήν 
μέχρι τού μεσονυκτίου, αυτή δε έξηχολουθει 
πάντοτε νά γελ*  και νά χορεύει, τόν θάνατον 
Ιχουσα είς τήν καρίίαν της.

Τέλος όΐΐρίγκηψ μετά τής συζύγου του άπεσύρ- 
0·/σαν εις τήν σκηνήν των, τά πάντα δε διεδέχθη 
αιωπή, καί μόνος ό πηδαλιούχος εμενεν όρθιος 
πλησίον τού πηδαλίου» ιΙ1 μικρά σειρην, έπ ι- 
στηριζομέν/ι είς τό χείλος -ίοΰ σκάφους καί ά., 
κουμβώσα έπί τών λευκών βραχιόνων της, εστρε- 
φεν άνήσυχα βλέμματά προς ανατολας κατα ·ΐό 
μέρος τής αύγής· έγνώριζεν δτι ή πρώτη άκτίς 
τού ήλίου εμελλε νά τήν φονευσι;;.

Α ίφ ν η ς  α ί  ά δ ε λ φ α ί τ η ς  ά ν ε π ή δ η σ α ν  ά π ό  τό  ύ 
δ ω ρ , ’ε π ίσ η ς  ώ χ ρ α ί ώ ς  α υ τ ή ν  ή  μ α κρ ά  κόμη τ ω ν  
δ έ ν  έ χ υ μ ά τ ιζ ε  π λ έ ο ν  « ί ς  τ ό ν  ά έ ρ α , δ ιό τ ι  τ ή ν  ϊ -  

κ ο ψ α ν .

«  ‘Γπή^αμεν έ ίς τ ή ν  μάγισσαν, είπον αύτα\f 
διά νά σέ βοηθήση καί νά σέ άπαλλάςη άπό τόν 
θάνατον· αυτή δέμας ίδωμεν Ιν καλώς ήκονισμέ. 
νον έγγειρίδιον, τό όποιον’ καί σέ φέρομεν. Πρό τής 
άνατολής τού' ήλίου πρέπει νά το βύθισης είς 
ΐή ν  καρδίαν τοϋ Πρίγκηπος, καί δταν τό otI;jidc 
του θερμόν είσέτι £εύσ^ είς τού’ς πόδας σου, θά 
συγκολληθώσιν άμέσως και θά ενωθούν έν σχή- 
ματι ούράς* τότε θά γ ίν^ ς  πάλιν σειρήν και θά 
ήμπορ^ς νά καταβαίν^ς μαζή μας είς τό ΰδωρ, 
καί μετά παρέλευσιν τριακοσίων χρόνων Οά δια- 
λυθώμεν δλοι όμού ε ί ί  άφρόν. Πλήν μήν άργο- 1 
πΟρ^ς, διότι πρό τής άνατολής τού ήλίου πρέ.# 
πει εις έκ τών δύο σας νά άποθάν^· φόνευσέ τον, 
καί επάνελθε είς τόν πατρικόν σου οίκον 1 Βλέ
πεις τήν υπέρυθρον εκείνην γραμμήν είς τόν ό-· 
ρίζοντα; έντός ολίγω ν λεπτών ό ήλιος θά ανα-· 
τείλγ,, καί τό πάν θέλει είσθαι χαμένον διά σέ! w 

Εττα, άφεϊσαι βαθύν τινα άναστεναγμόν, έ- 
δυθίσθησαν εις τά  κύματα. Τότε ή μικρά σειρήν 
άπεμάκρυνε τό παραπέτασμα τής σκηνής, καί ε ί
δε τήν νέαν, έπιστηριγμένην έχουσαν τήν κεφα
λήν έπ ί τού στήθους τού Πρίγκηπος καί κοιμω- 
μένην βαθέως. Έ πλησίασεν είς αύτούς βραδυπα- 
τούσα, έγονάτισε καί άπέθεσεν έλαφρον φίλη* 
ία α έπ ί τού μετώπου· εκείνου, τόν όποιον τόσον 
ήγάπησε καί δί δν τά πάντα έθυσίασεν ε ίτα , 
στρέψασα τά βλέμματά της πρός τήν έπ ί μάλλον 
•/ρυσιζομένην άνατολήν, έθεώρησεν έναλλάξ τό· 
έγχειρίδιον καί τόν Ηρίγκηπα, δστις καί είς τό 
δνειρόν του έπρόφερε τό ονομα τής φιλτατης συ
ζύγου του, δψωσε τό τρομερόν δπλον μέ τρέμου-· 
σαν χεΐρα κα ί. . . . τό ερ^.ψβ μακράν ε ίς τ ά  κύ
ματα. Είς τό μέρος δπου έπεσε τό έγχειρίδιον 
έφάνησαν θρόμβοι αίματος, άναπτ,δώντες έχ τοϋ 
ΰδατος. “Εν έτι βλέμμα ^ίψασα ή σειρήν έπ ί τοϋ 
Πρίγκηπος, έρ ί̂φΟη είς τήν θάλασσαν, δπου ή- 
σθάνθη τό σώμά της διαλυόμενον είς άφρόν.

Κατά τήν στ ιγμ ήν ταύτην ό ήλιος άνεδύετο 
έκ της θαλάσσης· αί χαρίεσσαι καί εύεργβτικαί 
άκτΐνές του έπιπτον έπ ί τού ψυχρού άφροϋ τών 
κυμάτων, καί ή μικρά υειρήν δέν ^σθάνβτο έαυ- 
τήν άποθανούσαν. "Εβλεπε τό λαμπρόν άς·?°ν τ ή ί 
ήμέρας, τά όλοπόρφυρα νέφη, καί ΰιΐεράνω αύτής 
διίπταντΟ μυρία 'διαφανή καί ουράνια δντχ· αί 
φωναί των άπετέλουν καταπληκτικήν τ ινα  μ ελφ - 
δίαν, τόσον δμως λεπτήν καί έν εΐδει ψιθύρου, 
ώστε ούδέν άνθρώπινον ους ήδύνατο νά ΐδιρ τά 
πλάσματα ταύτα . Τό τέκνον τών θαλασσών π(*« 
ρετήρησεν δτι είχβ σώμα δμοιον μέ έκείνων, 
καί δτι άπεσπάτο όλίγον κατ ολίγον ίκ  τού
άφροϋ.

«  Που β ΐμ α ι; ήοώτησβ μέ φω νήν, τή ς  δποΐας 
6υδεμΙα μ ο ΰ ίΐχ ή  δύνατι». νά  η χ ρ ά τ / ΐ ζ ΐ  τή ν  Ιδ ίάν.

— Μεταξύ τών θυγατέρων του άέρος, άπ ικρ ί- 
0/|tfAv μυρίαι φωναί. ‘Η σειρήν δέν ίχβι ψΰχήν 
αθάνατον, κ* 1  μίνος 6 ερως ίνΑς ανθρώπου δύνα. 
τα ι νά παρές^ είς αύτήν το ιαύτην ή αιώνιός 
λοιπόν ζωή της έςαρταται άπό ξένην τινα δύνα- 
μ ιν  καί αί θυγατέρες του άέρος έπίσης ώς αί 
σειρήνες δέν έχουν ψυχήν άθάνατον, πλήν διά 
τών καλών των πράξεων δύνανται νά άποκτήσωσι 
τοιαύτην. Ώετώμεν · 1 ς τούς θερμούς τόπους, δπου 
ο μεμολυσμένος αήρ φονεύει τούς άνθρώπους, καί 
εκεΐ φέρομεν τά ευεργετικά δώρά μας, τήν δρόσον 
* a i. τήν αύραν διασκορπίζομεν εις τήν άτμο- 
σφαΐραν την ευωοίαν τών άνθέων, και παντού δθεν 
οιέλθομεν φέρομεν μεθ’ ήμών βοηθήματα καί δω. 
ρούμεθα τήν ειρήνην. °Οταν έν.διαστήματι τρια« 
κοσιων ετών πράξωμεν έξακολουθητικώς τό καλόν, 
λαμβάνομεν ψυχήν άθάνατον διά νά συμμερισθώ- 
μεν την αιώνιον ευδαιμονίαν μετά τών ανθρώπων· 
Και σύ, πτωχή μικρά σειρήν, κατέβαλες έξόλης 
καρδίας τάς αύτάς προσπαθείας, οϊας ήμείς πρός 
έκτέλεσιν τού καλού· ώς ήμείς καί σύ ύπέφερες, 
και εξελθούσα νικήτρια έκ τών δοκιμασιών σου, 
ύψώθης μέχρι τού κόσμου τών έναερίων πνευμά
τω ν , δπου άπό σέ πάλιν έξαρταται νά άπολαύ. 

ψυχήν άθάνατον διά τών καλών σου πράξεων.»
Καί ή μικρά σειρήν, ύψώσασα τάς χεΐράς της 

πρός ουρανόν, έχυσε διά πρώτην φοράν δάκρυα 
κα ι ^,σθάνθη τό στήθος της άνακουφισθέν. 4Η ευ
θυμία έπανελήφθη έκ νέου έπ ι τού πλοίου όμού 
μέ τάς πρώτας ακτίνας του ήλίου· ά λ λ ’ αυτή 
παρετήρησε τόν Πρίγκηπα και τήν ώραίαν του 
σύζυγον παρατηρούντας άτενώς καί μετά μελαγ
χολίας τό άφρισμένον κύμα, ώς εάν έγνώριζον δτι 
•έβυθίσθη είς τά κύματα· ’Αόρατος ένηγκαλίσθη 
τήν σύζυγον τού Πρίγκηπος, έρ^ιψεν Ιμερόεν μει
δίαμα έπ ί τού συζύγου της, είτα άναβασα μετά 
τών άλλων θυγατέρων τού άέρος έπ ί £οδοπορ^ύ- 
ρου νέφους, ύψώθη πρός τόν ού:*νόν εύγνωμοσύ- 
νη̂ ς καί άγά-ης ςίδουσα ύμνον.

: x ; .  4Ρ.

II ΛΙΙ4ΩΝ.
'(Συνέχει* καί τέλος).

ΜΕΡΑΝ τινά άπεστάλη είς τον Αύτοκρά- 
όγκώδης φάκελλος, έφ’ οΰήτο έπιγεγραμμέ- 

νη ή λέξις Ά  η δ ώ ν . «  θά ^νε άναμφιδόλως κανεν 
νέον βιΚάον έπ ί του περιφήμου πτηνού μας, »

Λ π έ  καί άπ ίσφράγΐσ ί τόν φάκελλόν άλλ* άντί 
β^λίου, εύρεν έντός χρυ*3υ λβωτ^υ τίραγμά χκ 
μηχανικόν ήτο δέ τούτο μ ία  τεχνητή άηδ£*ν, ή .  
τις έμιμεΐτο καθ*δλά τήν ζώσαν,' μόν^ν δέ S iX i  
φοράν είχεν δτι τό πτέρωμα αύτής ήτο λα μ .  
πρότερον, καθό συγκεκροτήμένον έξ άδαμάντων, 
καί 4ίου?ινίων καί σαπφέίρών καί άλλω ν Πολυ
τίμων λίθων. "Αμα ένέτεινον τόν μηχανισαόν, 
ήρχησε πραγματικώς νά μέλπη 8ν ά.τό τά $ -  
σματα έκεΐνα, άτινα εψαλλεν ή άλη<)ής άηδών, 
σείουσα ταύτοχρόνως τήν κεφαλήν καί τήν ου
ράν, 5τενα ήκτενοβόλουν καί άπέπεμπον μικράς 
άστραπάς· περί δέ τόν Τράχηλόν της ήτο κρίκο; 
χρυσούς μέ τήν επιγραφήν τα ύ τη ν :« ‘ Η άηδών τού 
Αυτοκρατορος τής *Ιαττωνίας είνε πτωχή, συγ -  
κρινομένη μέ τήν τού Αύτοκράτορος τής Κίνας. *

—  *Α! τ ί  ώραιον πράγμα! άνέκραξάν δλοι οί 
αυλικοί· καί ό κομιστής τής τεχνητής άηδόνος 
επαρασημοφορήθη, καί ελαβε τόν τίτλον τού με
γάλου εισηγητού τών άηδδνων παρά τ$  Αύτης 
Αύτοκρατόρικ^ καί Ούρανίφ Μεγαλβιότητι.

—  ΛΑς τάς βάλουν νά ψάλουν μαζή! Ί)ά 
ve μ ία  λαμπρά διφωνία· είπεν ό Αύτοκράτωρ·

Καί τάς ίία λο ν  νά ψάλουν όμού, ά λ λ ’ ή δι
φωνία έχώλαινε, διότι ή ζώσα άήδών ίψαλλβ κατά 
τήν φυσικήν της έμπνευσιν, ή δέ άλλη μηχανικώς 
καί κατά τήν κίνησιν τών τροχών καί κυλίνδρων.

—  Δέν εινε τό σφάλμα αυτής, ειπεν ό αρχιμου
σικός, δεικνύων τήν τεχνητήν άηδόνα· διότι ψάλ
λει έντελέστατα καί κατά τό πρέπον, τό*ον ώ
στε νομίζει τ ις δτι έξήλθεν άπό τών χειρώνμσυ·

Έβαλον λοιπόν τήν τεχνητήν νά ψάλ$. μόνη, 
καί έπέτυχε πλειότερον τής άληθούς άηδόνος, διό
τ ι ού μόνον διά τής μελφδίας έθελγ ι τήν καρδίαν, 
άλλά καί διά τής άραιότητος έγοήτευε τούς ο
φθαλμούς, λάμπόϋσα δσον τά ψέλλ ια  καί τά  πε
ριδέραια τών κυριών τής αυλής· ίψ α λλε  δέ έξ- 
ακόλουΟητικώς τριακοντάκις τό αύτό τεμάχιον 
καί άνευ τής παραμικρδς διακοπής. 01 άκροαταί 
έν τούτοις ήσαν διατεθειμένοι νά τήν κάμουν νά 
έπαναρχήστ;) τό ίσ μ ά  της, δ ίε ό Αύτοκράτωρ πα- 
ρετήρησεν δτι νομίμως ήτο ή σειρά τής ζώσης 
άηδόνος.. .  . ίίλή ν  μάτην τήν έζήτουν κανείς 
δέν είχε παρατηρήσει δτι έπέταξε διά τ'ού παα 
ραθύρου διάνά ύπάγφ εις τό προσφιλές της δά^ος.

— Τί σήμάίνει τούτο; εκραξεν δ Αύτοκράτωρ· 
καί δλοι οί αυλικοί εψιΟύριζον άπό άγανάκτησιν, 
κατηγορούντές τήν άηδόνα έπί άγνωμοαύνι}.
' —  Ευτυχώς Ιχομεν έδώ ττ,ν καλ^τέραν ^ ς ,  » 
είπον καί έπαρηγορήθησαν, χάμνοντες τό τε
χνητόν πτηνόν νά ψάλλ^ τό αύτό τεμάχιον διά 
.τριακοστήν πρώτην φοράν·



iQ δέ'άρ/ιμουσικός οέν i'ft'Se-ro εκφράσεων 
ποόςεγκω·ηασμόν τοϋ πτηνοϋ, το όποιον, ελεγεν, 
ό'τι ύπιρτέρΜ πολύ τό άληΟές ού μόνον χατά τό 
πτέρωμά του το λαμπρόν κα'. πολύτιμον, αλλα  
χαΐ'κατά τον εσωτερικόν οργανισμόν του, οστ-.ς ε- 
συγνώοει εις τους μουσικούς νά άχολουήωσι π ι-  
σ~ό,ς χαι άχρ-.βώς τούς μηχανικούς ί,χομςτου, 
ένώ τό αληθινόν οιά τών απροόπτων λ α ρ υγγ ι
σμών τον κατεσύγ/'.ζεν αυτούς. 'Αλλως οε του. 
το είνε τό πλεονέκτημα, δτι τ^ο ουνατον τυχου. 
σης ανάγκης νά τό άνοίξωσι, νά τό εξίτασωσι 
ψηλα'-ρητώς, και νά παρατηρήϊωσιν έκ τού πλη
σίον τόν μηχανισμόν του πώς εινε κατεσκευα- 
σμένος καί πώς ένβργεΐ. ένφ ε’ι ϊ  ·° ζωντανόν 
τοιαύται άνατομ-.καί παρατηρήσεις δέν ήτο δυνα.
τόν νά λάβωσι χώραν.

cc Έ χει δίκαιον! άνεφώνησ^ν δλοι· τοιαύτη εΐ- 
νε καί ή ήμετέρα γνώμη! »  Καί ό άρχιμουσικός 
τών άνακτόρων έλαβε τήν άδειαν νά δείξτ^ εις 
τόν λαόν τό πτηνόν τήν προσεχή Κ υριακή, και 
νά κάμτι καταφανείς όλας αύτοΰ τάς χάριτας. 
Τοσούτω οε συνεκινούντο ol άκούοντες αυτό,  ̂ώ
στε έφ αίνοντο ώς μεθασθέντες ύπό ο-'.ου, καί ό
λ α  πλήρεις ενθουσιασμού έπρόφερον τά θαυμα. 
<7τικώτερα έπιφωνήματα, ύψούντες τόν δείκτην
καί κινοΰντες τήν κεφαλήν.

Ά λ λ ’ οί πτωχςί άλ ιεΐς , οΐτινες ειχον ακούσει 
τήν άληθινήν άηοόνα, ίλεγο ν : <c K u  αυτή είνε 
επίσης θαυμαστή· αί μελφδιαι της εινε δμοιαι, 
πλήν λε ίπ ει κάτι τ ι, το όποϊον δεν γνωριζόμενη

• 1 1  αληθής λοιπόν άηδών έξωρίσθη της πόλεως 
y,a l του Σινικού Κράτους, τό δέ μηχανικόν πτη- 
νόν έλαβε τήν περιφανξστέραν θέσιν τής τιμής, 
τε Οεν έπ ι χρυσοΟφάντου βελουδίνου προσκεφα. 
λαίου πλησίον τής κλίνης τοΰ Αύτοκράτορος. °0.- 
1 0ς 6 χρυσός, δλοι οί πολύτιμοι λίθοι, ους τφ  
προσέφερον, ήσαν έσκορπίσμένα πέριξ <*ύτ.ού, ώς 
μή κατεδεχόμι/ον. τρόπον, τινά  νά τά άτενίσ? . 
''Ελαβε τόν τίτλον του άρχιμουσικού και μεγάλου 
ψάλτου τής Αύτου Λύτοκρατορικής καί Ουρανίας 
Μεγαλειότητος, θέσις, ήτις ήτο ή πρώτη του ευ- 
ωνύμου μέρους, κατ* τήν επίσημον, Ιεραρχίαν 
των άνωτέρων λειτουργών τής ξινικής αυλής. 
ΊϊΟεώρει δε ό Αύτοκράτωρ τήν θέσιν ταύτην ώς 
λ ία ν  έντιμον καί τιμαλφή, διά τον λόγον δτι χ φ  
ή καροία, τό τιμαλφέστερον πράγμα τοΰ αν(1.?ω. 
ηου, εύρίσκεται άριστερά. Σημειώσατε δέ ο ,ι 
καί αύτός ό Αύτοκράτωρ είχε τήν καρδίαν άρι- 
ςτερόΟεν.

Καί ό αρχιμουσικός τών ανακτόρων συνέθεσεν 
ώδάς όλοκλήρους καί μουσικάς συμφωνίας, άπαρ. 
τιζούσας εκτεταμένα τ*ύχτα πρός τιμήγ τοΰ τε 

χνητού πτηνού· μέ τόσην οε σοφίαν ησαν συν^  
τεταγμένα ι α ί ώδαί αΰται, καί μέ τόσον δυσκ&· 
λους Κινεζικάς λέξεις ήσαν παραγεμισμένα^ 
ώστε έκαστος έξεε τό οΰςτου οσάκις τάς ά νεγ ί- 
νω^κε μόνος, όσάκις δέ ήτο έν συναναστροφή 
έκαυχάτο δτι τάς άνέγνωσεν άπ’ αρχής μέχρι 
τέλους καί τάς εννόησε, διότι άλλως ήθελε Οε, 
ωοηθή ώς περιωρισμένου νοός, καί ήθελε κινδυ
νεύσει νά ξυλοκοπηθ'β υπό τοΰ Αύτοκράτορος.

Κίς τοιαύτην κατάστασιν εύρίσκοντο τά πράγ- 
ματα επί ξν έτος. ‘Ο Αύ:οκράτωρ, ή αυλή καί 
δλος σχεδόν ό λαός ήξέυρεν έκ στήθους τό μ ι. 
κρόν ασμα τοΰ τεχνητού πτηνού, δπερ ήτο ά ντ ι. 
κείμενον γενικής τέρψεως. Ά λ λ 1 έσπέραν τ ινά , 
καθ’ ήν τό μηχανικόν πτηνόν. έκελάδει καί ό Αύ- 
τοκράτωρ τό ήκουε μεθ* ήδονής έξηπλωμένος έπ ι 
τής κλίνης του, ήκούσθη έντός τοΰ. σώματός του, 
ισχυρός τ ις πάταγος, καί πάραυτα δλοι oi τρο. 
*/οί έξεσφενδονίσΟ/,σαν τήοε κάκεισε, ή δέ μουσική 
διεκόπη αίφνιδίως. ‘Ο Αύ.τοκράτωρ έπήοησεν ά . 
πό τής κλίνης τον καί διέταξε νά κράξωσι τόν, 
συνήθη Ιατρόν του, πλήν αύτός τίποτε δέν ή . 
δυνήθη νά κατορΟώσ^· άκολούθως προσεκλήβη ώ- 
ρολογοποιός τις, δστις άνίλαβε μετά μακράν 
ξέτασιν καί άνάλυσιν νά επισκευάσ^ τόν μηχα^ 
νισμόν, μηδόλως δ̂ ιχως έγγυούμενος περί τή^ 
σ.τερεότητος καί διαρκείας αυτοΰ, διότι οί τρο^ 
χοί ήσαν ήδη τετριμμένοι, ή δέ άντικατάστασις 
αύτών διά νέων ήτο δλως αδύνατος.

‘Οποία άπελπισ ία ! Δεν ήτο πλέον τοΰ λοιπού* 
επιτετραμμένων είς τό τεχνητόν πτηνόν, είμή v i  
ψάλλτί μόνον απαξ του έτους, τό όποιον καί τοΰ.- 
το έΟεωρεΐτο πολύ. Καί δμως ούοόλως ήμπόδιζεν, 
ή π  ε ρίπτω σι ς αυτη τόν αρχιμουσικόν νά πλεκτή κατ’, 
έτος ζωηρότερα, έγκφμια καί πλουσιωτάτους πα

πυρικούς επί τών προτερημάτων τοΰ μικροϋ 
)ύτου μηχανικόΰ δντος, τοΰ τελειοτέρου κατ’ 

αύτόν άφ’ όσα έξήλΟον έκ τών χειρών τοΰ άνθρώ. 
που. ’Απεοείκνυε δέ έ/.άστοτε δτι τό άτμα έβελ-, 
τιοΰτο, καί ύστερον άπό μίαν τόσον σημαντικήν 
έπιβεβαίωσιν πάντες έκολακεύοντο, πιστεύοντες 
ό’τ ι τό πτηνόν έκελάδει εντελέστερα καί ωραιό
τερα ή πρότερον.

Πέντε έτη παρήλΟον κατ’ αυτόν τόν τρόπον, 
όπότε απρόοπτον συμβεβηκός κατεβύΟισε τον τό . 
πον εις μεγάλην θλίψ ιν. 01 Κινέζοι ήγάπων υπερ
βαλλόντως τόν ^ύτοκράτορά των, άλλ ’ οΰτος ήτο 
ήδη άσθενών καί έλέγετο δτι έμελλε να απο. 
OavTj. Η̂ δη έπρόκειτο νά εκλέξω σι τόν διάδοχόν 
του, καί δ λαός δλος ήτο επί ποδός· ήρωτων το·ί 
μ έγα ν ’Αρχιθαλαμηπόλον πώς έχει ό Αύτο.κράτωρ·

— Hoy! άπεκρίνετο οΰτος, κινών τήν κεφαλήν,

νη
του-

‘Ο Αύτοκράτωρ ήτο έξηπλωμένος ωχρός, καί 
;ψυχρός είς τήν μεγάλην καί μεγαλοπρεπή χλί- 
.νη ντου , 5πασα δέ ή αυλή τόν ένόμιζεν άποθανόν. 
Ττα , καί πάντες ετρεχον νά χαιρετίσωσι τόν νεοε-ί 
χλεχθησόμ^νον Αύτοκράτορα. Πανταχοΰ τών άνα- 

. χτόρων, είς δλους τους διαδρόμους, είς $λας τάς 
.αίθουσας εξήπλωσαν χονδρούς τάπητας διά νά* 
-μήν ακούεται ό θόρυβος τών βημάτων, δλον δέ 
τό παλάτιον ήτο πεπληρωμένον άπαισίρυ τινός 
σιωπής καί κατήφειας. ?λ λλ ’ ό Λύτοκράτωρ δέν 

;ήτο είσέτι άπο βαμμένος· κατείχ&το μόνον ύπό ά .' 
, δυναμίας, καί ήτο έξηπλωμένος ώ/οός καί ψυ.
. χ°ός επ ί τής μεγάλης κλίνης του, έστολισμένης 
; μέ παραπετάσματα έκ βελούδου με χρυσούς χροσ.
* σούς· διά τίνος δέ παραθύρου τό ώχρόλιυχον φώς 
.τή ς σελήνης έχύνετο έπ ’ αύτοΰ καί έπι του έ .
, χλεχτού π τ/jvoO.

‘Ο δυστυχής Αύτοκράτωρ μόλις ^δυνατό νά 
,άναπνεύσ^Ι τοσούτω δέ ήτο στενοχωρημένος καί 
.πλήρης αγωνίας, ώς έάν έπεριπάτησέ τ ις  επ ί τού 
 ̂στήθους του. ’Ανοίξας δέ τούς οφθαλμούς του, ε ι , 
δεν ενώπιον αύτοΰ Ιστάμενον τοοαεοόν καί άπει.

'  . . /  ι  -  r  :  * I I I ·

λητικόν τόν θεόν τοΰ θανάτου, φέροντα επ ί τής 
κεφαλής τό διάδημά του, καί διά μέν τής μιας 
χειρός κρατούντα μέλαιναν σημαίαν, έχουσαν έ- 
πικεντημένον πορφυροΰν δράκοντα, διά δέ τής έ- 
τ ίρ α ς  πλατύ καί άμφίστομον\ξίφος· περιεκύκλου,ν 
οέ αύτόν ρ-ορφαί παράδοξοι, ών τινές μεν έφα ί. 
νοντο τρομεραί καί άπειλητικαί, άλλαι δέ γ λ υ 
κεία». καί χαρίεσσαΐ. ΤΗσαν α ί καλαί καί αί κα- 
καί πράξεις τού Αύτοκράτορος, α ϊτ ιν ις  παρουσία, 
ζοντο ένώπιόν του διά νά παρασταθώσιν είς τήν 
^ρίσιμον εκείνην καί τελευταίαν ώραν τής 
«γωνίας. - -,

— β: Ενθυμείσαι τοντο; τφ  ελεγόν τ ινές έξ 
αύτών χαμηλοφώνως καί ή μία μετά τήν άλ
λην· ένθυμεΐσαι εκείνο;

Καί τφ  έξέθετον πολλά πράγματα, άτινα ε . 
καμνον τόν Ιδρώτα νάτρέχττ) έκ τοΰ μετώπου του.

— Ποτέ δέν ειδον παρομοίαν οπτασίαν! έκρα. 
ξεν ό Αύτοκράτωρ. Τήν μουσικήν όγλίγωρα, τήν 
μουσικήν! *Ας φέρουν τό μέγα Σνννκόν τ α μ .  
τ  ά μ, διά νά μήν άκούω πλέον αύτάς τάς φωνάς, 
α ΐτινες μοί προξενούν φρίκην!

Καί δμως qti μορφαί έξηκολούίουν νά όμιλώσιν 
όλονέν, ό δέ θάνατος ήκουεν αύτάς, κινών ά-: 
παισίως τήν κεφαλήν είς τά λεγόμενά των.

— Τήν μουσικήν όγλίγωρα, τήν μουσικήν! 
£πανέλαβεν δ Αύτοκράτωρ,. Λοιπόν, τ ί περιμέ. 
νεις σύ, χρυσοΰν πτηνόνς ψάλλε! Σοι εδωκα τό- 
σον χρυσίον καί τόσους άδάμαντας, καί σοί επε- 
ραψίλευσα τοσας τιμάς· έθεσα μάλιστα περί τόν

τράχηλόν σο,υ τό βαρυτιμότερόν μου δακτυλί&ον 
είς σημεΐον μεγίστης καί ίξ ό χ ο υ  εύνοίας. Ψ άλ
λε ! ψάλλε, πρός θ εο ί! *

Αλλα το πτηνόν Εμενε β«£ό*^ διότι κανείς 
δέν ήτο έκεΐ διά νά τό έντεΐν^· i  S i θάνατος 
έ.ξηκολο.ύθει 7ά ά τ ε ν ί^  τόν Αύτοκράτορα με τούς 
φλογερούς .οφθαλμούς του, καί φριχώδης σιωπή 
θανάτου ίιεδέχθη τ.ά πάντα.

:·Τότε πλησίον τού παραθύρου ήκούσθη μ ελφ - 
δικώτατόν τ ι κελάδημα. νΗτο ή μικρά άηδώ / το3  
δάσους, ψάλλουσα επί τίνος κλάδου· εμαθε τήν 
ασθενειαν τοΰ Αύτοκράτορος, καί ήρχετο φέρρ*σ* 
επί τής εύστροφου καί καλλικελάδου γλώσσης 
της τήν έλπίδα, τήν παρηγορίαν, τήν άναβίωσιν. 
Χάρις εις τό Αέλγητρον τής φωνής τη<, ai άτίαί- 
σιοι όπτασίαιέξησθένουν ολίγον κατ’ ολίγον κ α ί 
άπισβύνοντο, τό αίμα έκυκλοφόρει ζωηρότερος 
ενς τ,ά άσθενή μέλη τοΰ Αύτοκράτορος, καί αύτός 
ό θεός τού θανάτου καταγοητευμένος ήκροάζετο 
τήν βαλσαμωτικήν έκείνην μελφδίαν καί έφα ί. 
νετο λέγω ν: cc Έξακολούθει, μικρόν πτηνόν, εξ
ακολουθεί! Ρ

— Ναι, άπεκρ.ίθη ή αηδών, έπ ι σμμφωνίφ δ
μως νά μέ δ ώ ^ ς  τό ώραιόνσου διάδημα καί τό 
,ξίφος καί τήν σ·/;μαίαν σου.

Καί ό θάνατος ε’νς 2καστον δσμ* εδιδεν ίκα - 
στον τών τρομερών δπλων του, ή δε άηδών έξη- 
κολούθει λιγυρώτερον ψάλλουσα Εως ού τόν έξέ^ 
δυσεν όλοτελώς. Ί£γκωμίαζε διά θείων λαρυγ
γισμών τήν ειρήνην τού κοιμητηρίου, δπόυ 
φύονται λευκά ήράνΟεμα καί λ ίίρ ια , δπου ή φ ι- 
^ύ?α r/Vvet βύωδίαν της, κα ί δπου τό δρο- 
σβρόγ χόρτον ποτίζεται άπό τά δάκρυα τώ ν ε- 
πιζώντων συγγενών. Τοσούτον δέ γοητευτικά 
ήσαν τά μελφδήματά της, ώστε ό θάνατος κα- 
τελήφ^η υπό τής έπιθυμία.ς νά έπιστρέψτι εις 
τό ειρηνικόν άσυλόντου, καί έγένετο άφαντος 
διά του παραθύρου ώς ψνχρά κα · λεπτή  τις ό- 
μ ίχ λη .

— α: Ευχαριστώ, εύχαριστώ! ειπεν ό Αάτο- 
κράτα^ρ. Ευχαριστώ, ουράνιον μικρόν πτηνόν, τού 
όποιου παρεγνώρισα τάς χάριτας· σέ έδιωξα α
πό τήν πόλιν καί τήν έπικράτειάν μου, καί δμως 
σύ μοί έφερες τήν ζωήν, καί επέταξες εδώ διά 
νά άποδιώξιρς τόν τρομερόν θ*όν τοΰ θανάτου· 
Τί δύναμαι νά πράξω πρός άμοιβήνσου;

—* JMfoi παρέχεις ήδη άνταμοιβήν, είπεν ή ά- 
ηδών άπέσπασα δάκρυα άπό τούς οφθαλμούς σου 
τήν πρώτην φοράν, καθ’ ήν εψαλον ■ δέν θά λη- 
σμονήσο) ποτέ τούτο, διότι τά δάκρυά σου έθελ
ξαν τήν καρδίαν μου περισσότερον τών άδαμάντων 
σου. ’ Αλλ*ήδη άναπαύθητι ο λ ίγο ν έχεις άνάγ-



κην ήσυχίας, καί εγώ Οά εξακολουθήσω τό $σμά 
jjlou δ'.ά νά σέ βαυκαλήσω. a>

Κα». καθόσον έψαλλβν, 6 Αύτοκράτωρ έκύρίευ- 
ετο ύπό γλυκέος ύπνου, τού ευεργετικού εκείνου* 
καί γαληνιαίου ύπνου τής φιλομειδούς ύνε ία ί· *Η. 
οη ό ήλιος έτόξευε τάς χρυσάς άκτΐνάς του διά 
τού παραθύρου, δτε φσθάνθη έαυτόν Οεραπευ- 
θέντα. Κανείς εκ τών υπηρετών του ·οέν ήλθε 
π :ό ς αύτόν, διότι τον ένόμιζον έτοιμοΟάνατον· 
μόνη ή άηδών έμενε π ίστη εις την 0εσιντης.

— α θά  μείντ,ς πάντοτε πλησίον μου, ειπε 
πρός αυτήν ό Αύτοκράτωρ, άνευ δρων, και Οά 
ψάλλιρς δπότε έχεις εύχαρίστ/,σιν* τό δέ μηχα
νικόν πτηνόν Οέ/>ω τό κατασυντρίψει.

— Φείσθητι αύτού! είπεν ή άηδών, διότι έ- 
πραξε πάν δ,τι ήδύνατο· φύλαξε το πάντοτε! "Ο
σον οέ δι* έμέ, δέν εινε δυνατόν νά κτίσω την φω . 
λ  εάν μου ένταύΟ-α ούτε νά μείνω είς τό παλάτιον. 
θά  έρχομαι νά σέ βλέπω συνεχώς· τό εσπέρας 
θά ψάλλω έπι τών κλώνων τών πλησίον τού πα
ραθύρου σου δένδρων, διά νά σέ διασκεδάζω και 
νά άποδιο>κω τάς θλιβερά; σου αναμνήσεις. Θέλω 
ψάλλει και ευτυχίας και δυστυχίας, καλά και 
κακά άναμιξ, διότι τό μικρόν πτηνόν ώς εγώ 
πετα πανταχού, εισέρχεται μέχρι καί αυτής 
τής καλύβης του γεωργού και τού πτωχού άλιέ- 
ως, οίτινες άποτελούσιν άντίΟΐσιν μετά σου και 
τής αυλής σ<,υ. ΊΙγάπησα τήν καρδίαν σου μάλ
λον παρά τό διάδημα και τούς θησαυρούς σου, 
διότι θησαυρός εινε ή ελευθερία καί ή αύρα τών 
ορέων. νΑφες με λοιπόν έλευθέράν ,καί έπίτρεψόν 
μοι νά έρχωμαι όσάκις κρίνω εύλογον. Ναι, Οά 
ψάλλω πάντοτε δ,τι σοΙ άρέσει, πλήν ύποσχέθη- 
τ ί  μοι Εν πράγμα.

— ‘Ομίλει! τό πάν, άπεκρίθη 6 Αύτοκράτωρ, 
τό πάν θέλω πράξει υπέρ σού.

— °Εν μόνον πράγμα· μην εΐπ^ς είς κανένα δ. 
τ ι έχεις εν μικρόν πτηνόν, τό όποιον σέ συμβου
λεύε ι καΐσέ διαθέτει περι πάντων* διότι, π ίστευ- 
σόν με, τότε θέλεις χάσει, δλην σου τήν ύπό-. 
ληψιν παρά τοΐς άνθρώποις. »

Και ή αηδών άπέπτη.
Μετά μίαν στιγμήν, δλοι οί υπουργοί καί οΐ 

ακόλουθοι τών άνακτόρων εισήλθον διά νά ΐδω- 
σι διά τελευτα ίαν φοράν τόν ψυχορ^αγούντα Λύ- 
τοκράτορά των. . . . Πλήν όποια ύπήοξεν ή έκ- 
πληξίς των, δταν εύρον αύτόν ένδεδυμένον τήν 
μεγαλοπρεπή του στολήν, και άπευΟύνοντα πρός 
αύτούς εν γλυκύτατον oc χαίρετε! »

Φ.

ΑΠΡΙΛΙΟΣ ΚΑΙ ΜΑΙΟΣ 

(Πρωτότυπον).

Ο δνομα τού ’Απρίλιο*/ μηνός παράγεταν 
έκ τού Λατινικού apcrire =  άνοίγειν, καθότι 
κατά τόν μήνα τούτον, λέγουνι·ν, ή γή  αρχίζει 
νά άνοιγα τούς κόλπους αυτής καί νά κοσμήται'/ 
περιβαλλομένη τό διάδημα τών άνθέων.

‘Ο μήν ούτος συμ π ίπτε ι πάντοτε κοίτα τήν άρ-· 
χήν τού έαρος· οΐ ‘ Ρωμαίοι είχον αύτόν καθιε- 
ρωμένον εις- τήν Αφροδίτη ν, είκονίζοντες έν ε’ί-  
δει άνδρός όρχουμένου έν ήχφ οργάνου.

‘Ο ’Απρίλιος ήν δ δεύτερος μήν τού ενιαυτού1 
τού ‘Ρωμύλου, άρχομένου κατά Μάρτιον, και ή . 
γεν ήμέρας τριάκοντα· και δ μέν Νουμάς έσμί- 
κρυνεν αύτόν έλαττώσας κατά μίαν ήμέραν, ε ί*  
τα δέ ό Καΐσαρ έπανήγαγεν εις τήν τριακοντάδαν

Αντίστοιχος μήν τών αρχαίων ‘Ελλήνων ήν,· 
κατά μέν τούς ’Αθηναίους ό 0  α ρ γ  η λ  ι ώ ν (καθ 
ον έώρταζον τά Θαργήλια εις τιμήν τού*’Απόλ
λωνές και τ7,ς Άρτέμιδος)., κατά δέ τούς Μακε- 
δόνας δ Δ α ί σ ι ο ς, κατά δέ τούς Παφίους δ Δ η- 
μ ε ς α ρ χ  ι κ ό ς καί κατά τους ΒιΟυνούς δ Σ τ ο α- 
τ ή  γ ι ο ς.

‘Π παιδιά, τήν όποιαν έχομε ν  έν χρήσει ύ  
Χριστιανοί κατά τήν πρώτην ’ Απριλίου, α ίν ίτ„  
τετα ι, ώς διισχυρίζονταί τινες τών συγγραφέων* 
τά πάθη τού Σωτήρος, δστις ώ-ς γνωστόν παρ- 
επέμπετο άπό δικαστηρίου εις δικαστήριον ΐνο* 
ύποστίρ» πλείονας ύβρεις και έμπαιγμού-ς.

‘Ο δέ Μάιος, ό κυρίως μήν τών άνθέων, καθ1* 
δν ή γή άποβάλλουσα τήν νάρκην της απεκδύε
ται άμα τού παγετο>δους μανδύου, και καθ’ 3 ? 
δ ήλιος άναΟάλπέι διά τών ακτινών του τήν κα- 
Οαράν και άνέφελον ατμόσφαιραν, τό δέ έαο στο
λίζει τήν γήν διά ποικίλων χρωμάτων, τά μύρα 
τών νεοΟαλών άνθέων άρωματίζουτι τόν άέρα, και 
αί ώδαί τών πτηνών πληρούσι τήν κτίσ ιν άρμον 
νικωτάτων ή χ ω ν  δ Μάιος, δ προσφιλής μήν τών 
ποιητών, δ Μεσσίας τών καταψυκτών ύπό τού 
χειμώνος πτωχών, δ κάλλιστος πάντων τών μη* 
νών, παντού καί πάντοτε υπήρξε τό αντικείμενο* 
θρησκευτικής λατρείας. νΟλων τών εθνών αί γ λ ώ τ -  
σαι, δλων τών εθνών οί τρόποι ύμνησαν καί έ- 
ώρτασαν τήν άφιξίν του, καί παρ’ ήμΐν έτι άνΟή 
θύουσιν εις αύτόν τήν πρώτην τών τριάκοντα 
και μιάς ήμερών του.

‘Ο Μάιος, Λατινιστί Maius, κατέχει τήν τρί- 
την Οέσιν τού έτους τού ‘Ρωμύλου. Κατά τινα** 
ή έποχή αυτ/j ήτο προσδιορισμένη πρός τιμήν 
τών γερόντων (Majores)· ’Εντεύθεν έλαβε καί

1 *ήν τήν έπίκλησιν, καθώς και ό έπόμενος αύτφ 
? Ιούνιος δπρός τιμήν τών νέων (in honorem junio- 
ru m ).  Κατ’ άλλονς, i x  τής Μαίας μητρός τού 
‘Ερμου, είς ήν κατά τήν έπνχήν Ναύτην *πρύσ- 
φερον Ουσίας.

Καί άλλαι τελετα ι ήττον πένθιμοι έτελοΰντο 
παρά τοΐς άρχαίοις κατά τόν πολυ&έλγητρον τού
τον μήνα, καθ'δν ή φυσις σύμπασα φαίνεται έ . 
ζεγειρομένη ώς άπό τού βαθέως καί μακρού λη- 
ίάργου. Τήν πρώτην καί τήν δευτέραν ήμέραν 
τού Μαιου έτελούντο αί έορταί τής Καλής θεάς 
καί τής Χλωρίδος· επίσης καί έν ‘Γώμ7) έτελεΐτο 
;:ατά τήν πρώτην τού μηνός τούτου ήμέραν ή 
£ορτή τής Καλής ταύτης θεάς, ής τό αληθές 
ρνομα ήν άγνωστον, καί ήτις ^ατά τινας μέν ή . 
^ο ή Κυβέλη ή Γή, πηγή δλων τών άγαΟών, 
^ατ’ άλλους δε ή ΊΙρα καί κατ’άλλους ή Fauna. 
Κατα την επίσημον εορτήν ταύτην προεςήρχεν 
h  γυνή τού μεγάλου Ποντίφηκος καί συμμετεΐ. 
yov καί αί ‘Εστιάδες, διότι εις τάς γυναίκας 
μόνον έδοςάζετο δτι άπεκαλύφθη ή λατρεία τής 
Αγνώστου τοίς άνδράσιν εκείνης θεάς· καί πρέπει 
πολύ εχέμυθοι νά ήσαν κατ’ εκείνην τήν εποχήν 
α ί γ υ ν α ικ ί ς ,  διά νά μή φανερώσωσιν είς τούς 
ανδρας τό ονομα αύτής. Ίΐτο  δέ άπηγορευμένον 
κατά τήν εορτήν ταύτην ούχί μόν^ν εις τούς άν- 
ορας νά παρευρίσκωνται, άλλα καί τά άρ5ένα 
ζώα άπεβάλλοντο τής οικίας, καί αί εικόνες καί 
τ ά  αγάλματα, τά παριστώντα όίρ^ενος φύλου δνι 

,τα, περιεκαλύπτοντο.
Τήν δευτέραν ήμέραν έτελεΐτο ή έορτή τής 

Χλωρίδος ή τά Χλο>ρια, πρός μνήμην τής δια
δοχής τού ’Απριλίου παρά .τού Μαΐον ετελεΐτο 
δέ ή έορτή αυτη τήν νύκτα είς τό φώς τών ο ά .  
ξων, ένττ, δδώ Πατριμανία, ένθα υπήρχ.εν Ιππό. 
ο:ομος, ικανήν έχων έκτασιν. ‘II άκολασία καί 
ή ασέλγεια έβαέίλευον καθ*δλην αύτών τήν 
ς-ημασίαν έν τ η  έορτίρ ταύττρ.

..Τήν δεκάτη^ τού Maloy έώρταζον τόν εκδικη
τήν νΛρην. Τήν δεκάτην πέμπτην αί ‘Εστιάδες 
ίρ5ι πτόν είς τόν Τίβεριν τριάκοντα είδωλα γ ε 
ρόντων έκ σχίνου κατεσκευασμένα, έθιμον χυ- 
δαΐον, ούτινος oy5* ή καταγωγή οόδ* δ συμβσλΐ-ί 
^μός ύπάρχουσι γνωστά. Τήν εικοστήν τετάρτην 
^τέρα επίσης έορτή έτελειτο παρά ‘Ρωμαίοις 
καλούμενη Regifugium, πρός άνάμνησιν τής έ- 
ξώσεως τού Ταρκυνίου καί τής κα:αλύσεως τής 
μοναρχίας.

Καί δμως, μ* δλην τήν πληΟύν τών · έορτών 
τούτων καί τής βασι/,ευούσης κατά τόν μήνα 
τούτον πολυείδους φαιδρότητος* δ Μάιος έθεωρει. 
το ώς άποφράς πρός τούς τελούντας γάμους.

 ̂ «  Λί παρθένκ καί αί χήρ^ι, λέγε ι δ Όβ.διος 
εις τάς μεταμορφώσεις του, ας προφυλάττωνται 
νά άνάψωσι κατά τόν μήνα τούτον τάς δάδας τ·υ 
♦ϊμεναιου, καθότι «δται μετατραπήσονται πά
ραυτα εις επικηοειους λαμπάδας, λ

Καί ή δεισιδαιμονία αυτη, ήτις είχε βάσιν 
τάς υπέρ τών ψυχών τών τεθνεώτων τελουμένας 
τελετάς κατά τήν ογδόων ήμέραν του Mat ου, ώς 
περιγράφει δ αυτός ’Οβίδιος, είσεχώρησε καί 
παρά τοις Χριστιανοΐς καί επικρατεί σχεδόν πα
ρά τοΐς πλείστοις σήμερον.

Οί άρχαιοι παρίστανον τόνΜάΐον ύπό τό σχή- 
μα άνδρός μεσαίας ήλικ ίας, περιβεβλημένον χ λ α . 
μυοα ευρεϊαν, ντεφανον ές άνθεών φέροντα εις 
την κεφαλήν καί τόν ταών τής ‘Ήρας είς τούς 
ι^οοας, οιπλούν συμβον^ον της ώρας τού ενιαυτού, 
καΟ̂  δν τό πάν όργά, τό πάν αναθάλλει, καί ή 
καρδία τών παρθένων ταχύ.τερον πάλλει.

Αλλα παρ’ ήμΐν διατί τδ̂  έτος νά άονεται άπό 
άλλον παρα τον Μαΐον μηνα; ‘Ος άρχή τού έτους 
δέν έπρεπεν άραγε νά προσδιορισ^ ή έπο'/ή, 
καθ’ ήν άνανεούνται τά κάλλη τής φύσεως, παρά 
τόν θλιβερόν καί παγετώδη Ιανουάριον, καθ’ δ* 
τό πάν ^.γα έκ τού ψύχ/υ;, μή θαλπόμενον υπό 
τών ευεργετικών ακτινών τού ήλίου; Τό έαρ δέν 
έπρεπε νά· κατέχω τάς πρώτας ήμέρας τού έτους; 
Και εινε* δίκαιον δ Μάιος, δ πρυσωποποιών μόνος 
εν έαυτώ και τας καλλονάς τής φύσεως καί τήν 
δύναμιν καί καλοκάγαθίαν τού Δημιουργού, νά 
κατέχω τήν πέμπτην Οέσιν, ενώ έπρεπε νά ίρχ$ 
καί νά βαδίζτ; έπ ί κεφαλής τών Ινδεκα αύτου 
συναδέλφων;

Τό έςής δημοτικόν ποιημάτιον παρ*θέτομεν εν
ταύθα ώς έχον ύπόθεσιν τον Maioy:

Τον Μάϊον οί ποιηταί καλούτι ξανθομάλλη ν, 
κι’άλλοι ποιητικώτερον τόν λέγουν /ρυσομάλλην. 
Αφού τόν Μάΐόνσού σύ τόν άνθρωποποιήστ,ς, 
καί κατά νόμον φυσικόν πρέπει νά τόν άσπρίσ/,ς. 
ό πάππος κι’.δ. προπάππος μου τόν ’ξεύρουσι πρό

, 7 χρόνων,
κ’ ένφ οί πά'/τες άσπρισαν αυτός θά μέν^ μόνον; 
Μ*ί, κοριτσάκι μου χρυσό,αυτός είν\ άσπρομάλλ',ς» 
καί ξανθομάλλης γ ίνετα ι φενάκην αν τόν βάλλ^ς. 
Νά βλέπιρς, κοριτσάκι μου, γέρον τόν Μάϊόν σου 
λυπείσαι,·καί αισθάνομαι*τόν άφευκτον καΟμόν σου. 
Toy φίλον σου τόν Μάϊον. νά βλέπ^ς νά άσπρίζ^, 
Τούτο τό γήρανς τό πικρόν, κόρη, σέ ενθυμίζει-.· 
τά δε ravfli «του τά ιιαλλ ιά . οίλ/. ιιου. ζ ί  ν.ϊν'Λ .'»

ι ·
ασποιστ^ς.

ί  ί "
\ Γ



S M H I R T A .
ΤΡ1Λ ΠΡΑΓΜΑΤΑ. —  Τρία π ρ ά γμ α τα  γ ν ω .  

ρ ίζοντα ι ε ίς τρεις π ερ ισ τά σ ε ις : ή  άνδρία έν πο. 
λέμ ψ , ή  φρόνήσις εν θυμψ  καί ή φ ιλ ία  έν άνάγκτρ.

—  Τρία π ρ άγμ ατα  συντέμνόυσι τή ν  ζω ήν του  
ανθρώπου: ή  φ ιλ  αργύρ ια , ή φ ιλα υτ ίΛ  κ α ί ή ά .  
κοασία . · , r

1 · S

—  Τρία π ρ άγμ ατα  καθιστώσιν ευχερή τή ν  
είσοδον παρά τοΐς β α σ ιλδ ύσ ιν : α ί ώ ραΐα ι τέχ να ι,  
τά  πλούτη καί ή ε υ γ λ ω τ τ ία .

—  Τρία π ρ άγμ ατα  δυσκολώτατα εύρ ίσκοντα ι: 
νά κρατήσ^ τ ις  το μυστικόν, νά συγχω ρήσ^  τά ς  
ύβρεις κα ί νά  κάμ$ καλήν χρήσιν του καιρού του.

—  Τρία ε ίσ ί τά  χαρακτηριστικά του καλού 
αρχηγού ή ήγεμόνος: τό σπεύδειν βραδέως, τό  
άποφασίζειν μετά  συνέσεως καί τό ε π ιτε λ ε ΐν  εύ- 
τ ίλ μ ω ς .

— Τρία πλεονεκτήματα εχει ή τάξις: ’Ανα
κουφίζει τήν μνήμην, οίκονομεΐ τόν καιρόν, δ ια. 
τ/;ρεΐ τά πράγματα.

— Τρία άτοποί εχει ή άταξία: τήν ανίαν, 
τήν ανυπομονησίαν και τήν άπώλειαν του χρόνου.

—  Τρία π ρ άγμ ατα  ή ταχέω ς ή βραδέως φέ- 
ρουσι τόν όλεθρον του ανθρώπου: ή σ ύζυγό ς  του, 
δταν δώσ'β τή ν  καρδίαν τη ς  είς· ά λ λ ο ν  ό όφις, 
ό έμφω λεύω ν ε ίς  τόν ίδ ιόν του οίκον, κα ί 6 ά -  
σ υλλ ό γ  ιστός φ ίλος.

ΤΕΣΣΑΡΑ ΠΡΑΓΜΑΤΑ. —  Τέσσαρα π ρ ά γ μ α , 
τ α  ε ίσ ί πρό π άντω ν, ε ίς  τά  όποια δεν ε ίνε  πρέ^ 
πον νά  θαρόύνεταί τ ις : ή φ ιλ ία  τών μ ε γ ά λ ω ν  
άνΟρώπων, ό θερμός καιρός του χειμώ νος, α ί  
γ λ υ κ ε ία ι σ υνο μ ιλ ία ι καί οί δρκοι τώ ν γυνα ικ ώ ν , 
καί ό γ έλ ω ς  ή  ή  χαρά τώ ν εχθρών.

—  ’Από τέσσαρα π ράγμ ατα  πρέπει νά  φ υ λ ά τ -  
τ ε τ α ί τ ι ς :  άπό τόν ισχυρόν, άφου τόν άπατήσι^· 
άπό τόν τρελλόν, άφου τόν περιπαίξω* άπό τό ν  
φρόνιμον, άφου τόν βλάψ*ι, κ ά ί άπό τόν κακόν, 
άφου συνάψω μ ετ’ αύτου φ ιλ ία ν .

—  Ε ίς τέσσάρας ;τά ξε ις  δυνάμεθα νά  διαιρέ- 
σω μεν τούς άνθρώπους: ol πρώτοι χρ^ξοϋσι π α ν
τό ς πράγματος ε ίς  τούτον τόν κόσμον, κ α ί ε ίς  
τόν μ έλλο ντα  άφθονοΰσιν δλων τώ ν π ρ α γ μ ά τω ν.  
όΙ δεύτεροι κ έκτη ντα ι ά π α ν τα  ·1ς τό ν  κόσμον 
τούτον, καί ι ί ς  τόν ά λλον χοτ/ΐζουσιν ά π ό  δλα·  
οί τρίτοι ούδενός χριίζουσι, κ α ί ε ίσ ίν  εύτυχ ε ΐς  
κ α ί ε ίς  τούτον καί ε ίς  τόν άλλον κόσμον, κα ί ol 
τέτα ρ το ι δέν έχουν τ ίπ ο τε  ούτε ε ίς  τούτον ούτε 
« ίς  τόν άλλον κόσμον.

—  Μή συνέρχεσαι ε ίς  γάμον μέ τεσσάρω ν l L  
δών γ υ ν α ίκ α ς : ήτο ι μέ γ υ να ίκ α , εχουσαν τέκνα  ^

άπό ά λ λ ο ν  άνδρά* γυναίκα^  ούσαν πλουσιω τέρα?  
;σου· γ υ να ίκ α , λυπουμένήν δ ιά  τόν πρώτον αύ^  
τή ς  άνδρα, κ α ί τέλος γι/ναΐχα, ώ ρ α ία ν  μ έν άλλ*  
άπό γένος- ποταπόν.

■> Λ
ΠΕΝΤΕ ΠΡΑΓΜΑΤΑ. —  Πέντε π ρ ά γμ α τα  ε ί

σ ί  τ ά  πλέον άνώ φελή  ε ίς Λτόν κόσμον: λ α μ π ά ς : 
α να μ μ ένη  έν π λή ρ ε ι μεσημβρία· τό  ώραΐον πρό- 
σωπον ενώπιον του τυφλού· ή  περισσή βροχή έν 
έρήμφ· ή  πλουσιοπάροχος τράπεζα ένώπιόν χορ- 
τασμ ένώ ν άνθρώπων, κ α ί ή έπ ιστημονικώς ά να -  
π τυσσομένη  άλήθεια  ε ίς  τόν άμαθή.

— Πέντε πράγματα  είσ ίν ανωφελή, δταν δέν' 
εύρίσκονται συνδυασμένα μέ άλλα  πέντε: όλο-* 
γος χωρίς άποτέλεσμα, τά πλούτη. χωρίς οικονο
μίαν, ή επιστήμη χώ ρ ίς καλά ήθη, ή ελεημο
σύνη χωρίς* καλόν σκοπόν, καί ή ζωή χωρίς* 
υγε ία ν .

—  ’Επί μ α τ α ίφ  έλπ ίζομεν πέντε π ρ άγμ ατα  
άπό πέντε  διαφορετικούς άνθρώπους: χάρ ιτας άπό" 
π τω χ ό ν, υπηρεσίαν άπό άμ ελή , βοήθειαν άπο· 
εχθρόν, συμβουλήν άπό φθονερόν, κα ί άληθινήν" 
άγάπην άπό γυνα ίκ α .

ΑΠΟΦΘΕΓΜΑΤΑ ΔΙΑΦΟΡΟΝ ΣΟΦΩΝ ΑΝΔΡΩΝ* 
— Έ κα υχ ά τό  τ ις  ενώπιον ’Α ρ ιστίππου τοΰ Κυρη-s 
να ίου δτι άνέγνω σ» πάμπολλα* εκείνος* δε τό ν1 
άπεκρ ίθη : cc Δέν ε ίνε  Υγιέστεροι εκείνοι, οί όποΐΐτ 
οι τρώγουν π ο λλά , ά λ λ ’ εκείνοι, o ΐτ ιγεςχ ω γsύo υ ,/ 
εύκολώτεοα. »I

‘Ηρώτησέ τ ις  ποτέ φιλόσοφον, δ ια τ ί οί άνθρωίτ 
ποι δ ίδουσ ιν  ελεημοσύνην ε ίς τούς χω λούς καί* 
άναπήρους μ ά λ λ ο ν  παρά ε ίς  τούς φιλοσόφους# 
«  Δ ιότι, άπεκρίθη ούτος, οι άνθρωποι φΌβούνται- 
μ ά λ λ ο ν  μ ήπ ω ς γ ίνουν χω λο ί κα ί άνάπηροι ή φ ι*  
λόσοφοι. »

Α ί γ υ να ίκ ε ς , λ έ γ ε ι  ό περιφανής Σ υγγραφεύ*  
τώ ν 9 Α θ λ  ί ω ν, π α ίζο υσ ι με τό κάλλος τω ν , κα.* 
θώς τά  π α ιδ ία  δταν κρατώσι μ α χ α ίρ ιο ν  πλη·* 
γώ νο ντα ι.

Πρίολος ό Ιστορικός ε λ εγ εν , δτι Λ  άνθρωπο* 
κέκτηντα ι τρ ία  π ρ ά γ μ α τα , ψ υχή ν, σώμα κα ί π ε .  
ριουσίαν. Τούτων, ή  μ έν ψ υχ ή  είνε  δρμαιον τώ ν  
θεολόγω ν, τό  σώμα τώ ν ιατρώ ν κ α ί ή  περιούσιοί 
τώ ν  δικηγόρων.

Ά σ ω τό ς  τ ις  παρεπονεΐτο ε ίς  τόν Σώκράτην δτ'ΐ 
δέν, ε ίχ ε  χ ρ ή μ α τα . —  « Δ ανείσθητι άπό τόν έ^ 
αυτόν σου, τ φ  ε ίπ εν  ό σοφός, περιορίζουν τά|  
δαπάναςσου* *

ΟΙΚΙΑΚΗ

ΟΙΚΟΝΟΜΙΑ
ΚΑΙ ΤΓΙΕΙΝΗ.
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Κοραξ είς άχραν υψηλήν 
κλάδου έκαΟητο έλαίας,
^A atvav είχε τήν στολήν 
κα ί είς τό ράμφος εΤχε κρέα<«

Ε ίς τά χαμόκλαδα κοντά 
Ά 'λώπηζ ΐστατο δολ(α, *
"αυτής τοί>ς βωθωνας κ ε ν τ ϊ 
του κρέατος ή εύωδίαΙ

Τρέχει, προφθάνέι* περ ιττή  
ό κ οπος -, jxanrjv ή σπουδή της! ' 
τ{ ΰψος! κ ' εΤνε πτερο>τός 
t  ευτυχής ιδιοκτήτης.

 ̂ Κατ’ άλλον τρόπον μελέτ$
«ίς^τά νερά της νά τόν φέρ$, 
ψλεπει επάνω, χαδρετα 
•καί ταυτα ευγενώς προφέρει:

—  ‘ 4 Καλώς μ8ς ώρισες έδώ 
τΐ ®«ρα, ©ιλτατε, νάπάριρς· *“ τρελλαινομαι έταν σ’ ίδώ·
1* π(^ η  κοαψο'της! Tt6irr\ χάρις!

t U Τ ις f/ει το'σην κοιλλονήν, ’ 
πτ&υγοΚ ποιχιλωτέρας;4i ή κρίμ I άνεΤχες καί ωωνήν,

“ ήσουν τών πτηνών το τέρας.

— “  Φωνήν iiv  (χυ>] v i χαδηςί
^ντ^ς του εΤπε· θά σΓδε(ξω) 

u περίμεινε v i  τρελλαθγίς,
άφου τό σ τ^ α μ ο υ  άνοίςώ.

ϊ ί α ΐ  πλοΛυς ωίρυ^ξ Εινσιγε^
-δύο τραχέα κ ρ α έβγάζει,
■καί *7Γ oc ςρ·! τό κρέας χατα γης, 
κα ί χ ά π !  ή πονηρά τ ’ «ρπάζ#«.

%3Α κίμη  τρ ίχ ’ εΐ< τό βουνό ν, 
και άφου Ιχρυψε τό κρέας, 
γελωσα λέγ ’ είς τό πτηνόν 
τάς λεςει* ταντας τελευταίας:

“  Μάί>ε, ω  φίλτατον πουλί, 
u μάθε, jo  άνθος των κοράκων,
** πώς τοη εύπιστων ή φυλή · ”
41 τρέφει xb γένος τών χολάκων. η

Άλοβφήπρός δίατηρησιν χαί Γασιν τής 
πτώσεως τών τριχών τής κεφαλής.

θέρμανον έντός του διηθμηστηοίου Ί20 γράμα  
καθαρισμένου μυελού βοός, 50 γράμα  ά μ υγ δ α -  
λοελα ίου έκ γλυκ ώ ν  άμΟ γδάλων, 60 γράμα ά -  
ρωματικού βαλσάμου (baume nerval). "Οταν τά  
διάφορά τα ύ τ α  είδη άναλυθώ σ ι καλώ ς, σ τ ρ ά γ γ ι
σε τα  δια μέσου λεπ το ύ  πανιού ε ίς  ά γ γ ε ΐο ν  έκ 
πορσελάνης* ε ίτα  ίνω σον 60 γράμα  μαύρου β α λ 
σάμου τη ς  Περουβίας (baume noir du P^rou), 
και Iv δ ιά λυμ ά  80 έκατοστογράμων ο ίνοπνευμα- 
τ ύ ίο υ ς  έκχυλ ίσμ ατος κανθαρίδων (extrait alco- 
olique des cantliarides) ε ις  4 γράμ α  ο ινοπνεύ
ματος (alcool). Ου τω  δέ παρασκευασθεΐσαν τή ν  
ζνμ η ν  τα ύ τη ν  θές ε ίς  ά γ γ ε ΐο ν  έκάστην Ισπ έ-  
ρ«ν ό πάσχω ν θέλει α λε ίφ ε ι δλα  τά  μέρη τή ς  
κεφαλής, τά  όποια εχόυν τρ ίχ α ς άραιω μένας·

Λιθόκολλα πρός διέρΟωσιν τών φαρφου
ρ ιώ ν  χαί τής πορσελάνης.

Δ ιάλυσον μελισσοκήριον κα ί ^ητίνην, προσθέ
τω ν  ε ίς  α υ τά  κα ί τρ ίμ μ α τα  ή μάλλον λ επ το -  
^άτην κόνιν .μαρμάρου· Τήν λ ιθόκολλαν τα ύτη ν  
μ εταχειρ ιζόμ εθα , θέτοντες α υτή ν  χ λ ια ρ ά ν  μ ε
τ α ξ ύ  τώ ν συντρ ιβ έντω ν τε μ α χ ίω ν , τά  όποια θέ- 
λο μ εν  νά ένώσωμεν, κα ί κρατούντες α υτά  καλώ ς  
σ υ νεσ φ ιγ μ ένα  ίω ς ο ί  ξηρανθώ σι.

θεραπεία τών άσβματιχών.
Ουόέν πάθος παρουσιάζει περ ιεργίτερον φ α ι-  

νόμενον ε ίς  τή ν  παθολογικήν κ α τά σ τα σ ιν  του 
ανθρώπου, οσον τό άσθμα. Τό δεινόν τούτο κ α ί  
ιδιότροπον νόσημα τώ ν πνευμόνω ν έπέρχετα ι ε ις  
π ά σ α ν  ή λ ικ ία ν , ιδ ίω ς δέ προσβάλλει τούς εφή
βους κα ί μάλλον τούς άνδρας, τά  δέ α ίτ ια  αύτου 
ε ισ ίν  ά γνω στα . Δ ιαρκεΐ έπ ’ ά ίρ ισ το ν  χρύνον κα ί 
ως επ ί τό π λε ΐσ το ν  καθ’ «λον τόν βίον, ένίοτε 
δέ κα ί άποχαιρετ^ παραδόξως τόν πάσχοντα διά  
π αντό ς. Έ φ ’ δσον τό άσθμα δέν συνυπάρχει μ ε τ ’ 
ίλ λ η ς  τ ινός οργανικής παθήσεω ς, οί άσθματικοί



δύνανται νά φΟάσωσιν είς βαθύ γήρας, καταγι. 
νόμενοι, οπως καί πας άλλος, είς τά εργα των.

1,Λήρ ελεύθερος, Οέσις εύκολύνουσα τάς διαφό
ρους κινήσεις τής άναπνοής, άφαίρισις όλων τών 
ένουμάτων και άκρα σιωπή, συνιστώσι τάπρώτι. 
ς  α βοηθήματα *ατά τά πρόδρομ* σημεία του άσθ
ματος. ‘ 1 1  επήρεια ^ου φωτός φέρει μεγάλην ανα. 
κούφισιν είς τούς άσΟματικού»· oiq συμβοψλευομεν 
οπως ο ια τ η ρ ώ σ ιν  έν τώ Οαλαμω αυτών καιον .ι 
σώμα, άποφεύγωσι πάσαν προσβολήν του ψύχους 
καί Οερμαίνώσι τήν κ λ ίνη ν  τό τελευταϊον μάλι
στα τούτο μέσον προλαμβάν'ει συχνάκις τσάντα 
ασθματικόν παροξυσμόν, όσάκις γ ίνετα ι κα*α τα 
πρόδρομα σημεία. ·

: Κ*τά τόν παροξυσμόν δέον νά γ ίνω ντα ι έντρί-
♦ ψεις προς αντιπερισπασμόν κατα τα κατω άκρα· 
δέον ν ’ άποφβύγο)μεν τας αφαίμαξής, έαν μ ή ά- 
ναγκαζώμβθα ύπό συμπλοκής τινός άλλου νοσή
μ α τ ο ς , άπαΐτούντος ταύτας. Διοεται τοίςπασ/ου- 
σιν ύδωρ καθαρόν ψυχρόν ή καί θερμόν, μετ’ Ο λί
γου νίτρου ή άμμωνιακού άλατος, όπερ πινουσι 
κατά κόρον τήν εσπέραν πριν κατακλινΟώσιν* ό
πως εύκολύνωμεν δέ τήν άποχρεμψιν, προσφερομεν 
τά ς  πάσχουσι ποσόν Τ'* Ιπεκακουάνης. Επαινούν
ται πολύ τά φύλλα τού στραμονιου, καπνιζομενα 
^ν είδει σιγάρου· τήν αυτήν φήμην χαίρουν καί 
αί είσπνοαί τών φύλλων τής εύΟαλείας (Bella- 
llona) καπνιζομένων, κατ’ εξοχήν ομως τό οπ^ον 
φέρει εξαίρετα αποτελέσματα.

"Ινα ποολα μβάνωσι τούς ασθματικούς παροξυ
σμούς, δέον ο! ασθενείς ν ’ άποφεύγωσι τάς ατμο
σ φ α ιρ ικ ά ;  άλλαγάς, νά περικαλύπτωσ.ι τόν θώρα
κα μετά φλανέλλας· τό έσπέρας ας λαμβάνωσιν 
ολιγίστην τροφήν, ή κάλλιον α ; τρώγωσιν αίπαξ 
τής ημέρας, άποφεύγοντες τό κρέας, τάς δ^σπά. 
πτους τροφάς και 'ρ.ς οινοπνευματώδεις ουσίας. 
Κυρίως δμως ή οιαιτα ^υβμιζεται αναλόγως τής 
έπιδεκτικότητος. τών πασχόντων· καθόσον, δ,τι 
ωφελεί τόν μέν δύναται νά βλάπττ, τόν 2 £.

Δοκιμή τφ ν  δηλγ;τιριω5ών μυκήτων.
Δυνάμεθα v i βεβαιωΟώμεν περι τής άολα£είας 

7 ων διά φαγητών προωρισμένων μυκήτων (μανί- 
ταρίων), βράζοντες αυλούς πρώτον μετά λευκών 
κρομμύων άν τ<* κρόμμμα άποκτήσωσι πρασινω
πήν τινα β^φήν, oi μμκητςς είσί ΟΓ,λητ/ριώο'εις.

Βοηθήματα εις τους προσβληΟέντας yrco 
αποπληξίας.

φ· V · Γ

Τό διινόν καί α\φνίοιον πάθος τής αποπλη
ξίας, τό πλησίον πολλάκις τόν άνθρωπον ώ ίκ ε . 
£#̂ >ός καί άφαίρουν άπο αυτόν μάλλον ή ήττον

εντελώς ή διαρκώς τήν αίσΟησιν καί τήν κίνη* 
σιν, άπεδείχΟη ώς προερχόμενον έξ αιφνίδιου εκ* 
χύσεως αϊματος είς τάς κοιλότητας ή καί είς 
αύτήν τήν ουσίαν τού εγκεφάλου, καί δτι π α 
ρόμοιοι έκχύσεις δύνανται νά γίνω,σι καί είς 
άλλα όργανα, οΐον τούς πνεύμονας, τή ν καρδίαν, 
τόν (^αχίτην μυελόν,* κτλ.

Τό πρώτιστον μέσον, τό όποιον κατά τής απο
πληξίας έχομεν, είνε τό νά έλαφρώσωμεν τά ύ -  
περπεπληρωμένα άγγε ία , δπως διευκολύνωμεν 
τήν κυκλοφορίαν καί έλαττώσωμεν τήν ύπό τού 
αίματος έπίΟλιψιν τού εγκεφάλου. 'ΌΟεν, εκτός 
σπανίων τινών εξαιρέσεων, κατ χφεύγομεν πάντο
τε είς γεννα ίαν καί άνάλογον τα ίς  περιστάσεσιν. 
άφαίμαξιν, γενικήν ή τοπικήν, άλλα κυρίως τήν 
πρώτην μετά τήν άφαίμαξιν, μεταχειριζόμεΟα 
τά έπ ί τού δέρματος άντισπαστικά, (οΐον έκοόρια, 
συναπισμούς, ξηράς σικύας) ή τά καθαρτικά. Τά 
μέσα ταύτα πρέπει νά ύποβοηΟώνται διά διαίτης 
κατά τό μάλλον ή ήττον αύστηρας, διά καταλ
λήλου Οέσ§ως τού πάσχοντος έπί τής κλίνης (ή
τοι άνυψωμένης τής κεφαλής), διά δροσεράςθερ
μοκρασίας καί πλήρους άναπαύσεως τού πνεύμα
τος αύτού. ‘Η ύπό τινων χρήσις τών εμετικών 
κατά τάς αποπληξίας όχι μόνον αμφίβολος είνε 
ώς πρός τήν ωφέλειαν, αλλά κα ί’ τόν κίνδυνον 
επαυξάνει έν^κα τού πρός τόν ίμετον άγώνος. 
Επίσης οευκτέα είνε καί ή χρήσις τών έρεΟιστί-® ν * · ·
κών κατά τής έκ τής αποπληξίας παραλυσίας· 
διότι καί ταύτα πολλάκις συμβαίνει νά προκα- 
λέσωσι νέαν προσβολήν.

Συμβουλεύομεν επίσης ώς άνυσιμώτατον προ
φυλαχτικόν άπό τού δεινού τούτου πάθους τήν
λ ’ ι * » · r

τακτικήν δίαιταν, ήτοι τήν λιτότητα περί τά φα
γητά , τήν όλιγοσιτίαν και ολιγοποσίαν, τήν με·; 
τρίαν άσκησιν τού σώματος, τήν άποφυγήν ή κα
τά τό δυνατόν μετρίασιν των ψυχικών συγκινή
σεων καί τών. έπιβαρυνόντων τά πνεύμα διαλο
γισμών, τήν διευκόλυνσιν πασών τών φυσικών έκ- 
κρίσεων, καί έν γένει τήν προφύλαξιν άπό παν
τός, δ ,τι δύναται νά προκαλέστρ τό πάθος. Τάς 
προφυλάξεις ταύτας προτρεπόμεΟα' πάντας τούς 
αγαπώντας τήν ζωήν των πληθωρικούς να έχω σι 
πάντοτε ώς κανόνα άπαρέγκλιτον τού βίου*των, 
καί προσέτι νά μή παραβλεπωσι καί κ.αταφρονώσι 
ποτέ μηδέ τού μικροτέρου τών προδρόμων σημεί
ων τής αποπληξίας, ά λλ ’ οσάκις αίσΟανΟώσί τ ι 
τούτων, ν’ απαλλάσσωνται μέρους άναλόγου του 
ύπέρπληρούντος τά α γγε ία  των αίματος, καί νά
επιτείνωσιν έτι μάλλον τήν προφυλαχτικήν αύτών

• . - \ ·

δίαιταν.
■*—-<7ΤΟ(7Υ

EUVAAIO N .
(Συνέχεια και τέλος. "Ορα φυλλάδ. 2 0 .] ^

Γ '. 9 5:
ΜΟΣΧΟΣ.

Ό  ψευδοβοσκός, δ Δρόσος9 εις τον Λοταμόν επνιγΥ*,, 
Άρετηΐ . . .

ΑΡ£ΤΙΪ.
*Α Δράσε, Δρόσε! ή ψυχή μου Οέ v i φύγν)! . . . 

τ?ε> ω! « . πίπτιοΙ . . Οά γεννησιυ! · · μέ Οερίζουσιν οί πόνοι!. .
ΜΟΣΧΟΣ.

’ Αρετή, μή πίπτ/)ς... στάσου! νΑ! το^αΤμά μου παγονει!.. 
Γέννα! . . .  — ’Λρετή, δ Δρόσος ζν), ζν). . . .

ΑΡΕΤΗ.
T i εντόσΟιά μου!

ΜΟΣΧΟΣ.
* 4Ώοι ιλοι ! υπάγει πλέον ή Ιλπ^ς »χου, ή /.αρά μου! . . . 
ΆπεβάλΟη! νεκρόν τε'κνον εκαμενΐ κινδυνεύει! ✓. .
Αρετή, δ Δρόσος εινε καλά* τώρα Oi άναίβη!
Σε ήπάτησα* τό εΤπα άπ1 βργήν, από ζηλείαν. . . . 
ζησε, μή μου άποΟοίνγ|ς, φως μου! . . .  τήν ί1 ον^ίαν 
Οχ Οερμοπαρακαλεσω. — ΙΙαναγία, λύτρωσε τηνί 
Ifavocyta, κάμε Οαυμα! Παναγία, σηκίοσετην!
ΚΪνε μητηρ* ε/ει τέκνον ορφανόν, τί Οέ να γίντ,; 
l  ive σύζυγος* μονά/ον, ν’ άποθάνν), μέ άφίνε»!
Είνε βοσκοπούλα τέλος* τις Οά βόσκτ) τά άρνία, 
τ(ς καλητερον Οά παιζη r>,v φλογε'ραν, Παναγία;

ΑΡΕΤΠ.
Δ\ > »εν επνιγη;

ΜΟΣΧΟΣ.
νΟ/ι, ίχ ι ΐ ζη___

ΑΡΕΤΗ.
Έγ’ ίμως 0’ άποΟάνο)!

ΜΟΣΧΟΣ.
Μή τό λεγτ,ς! ν&! τόν νουν αου νά τ ’ άκούσο) μονον χάνο)! 

^ρετή μου, κύτταςέμέ, ί /J ομος ώς φονε'α. . . . 
έΤπαψευμα, άλλα ήμουν κ’ εγώ σύζυγο;, ω νεα!
Κ’ ένας σύζυγο; κρυμμένος τήν γυναίκα του ν’ άκούσν) 
ίτ ι άγαπα έ'ν’ άλλον, είς τό αΐμα Οά τήν λούσ^·
V  έγώ, Ιπειδή σ’ ήγάπων και σέ άγαπώ άκο'μα, 
άνοιξα τό βοσκικόν μου, τό άνοητόν μου στόυι*, 
καί σε εΤπαένα ψεΰμα. *Αχ! Οανατηφόρον εΤνε! 
ήμαρτον! συγ/(όρησόν με·' μή μου φύγης! μεινί, μ εινε*

ΑΡΕΤΙΙ.
Μόσ/ε, τό παιδί ζηί . . .

ΜΟΣΧΟΣ.
νΟχι· εΤνε κόρη. . . νεκρά, κρύα!..,
ΑΡΕΤΠ.

Έ ; αιτίας μου ιχάΟηί
ΜΟΣΧΟΣ.

Ώ  /ρυστ, μου Παναγία, 
τρεις λαμπάδας Οα σ’ άνάψ^ο άν r)jv Αρετήν μου σώσΓ,ςί

ΑΡΕΤΗ.* '■ ·
Μ(ίσχε. . . .  τήν συγ/ώρησίνσου είς τήν ’ Αρετήν ν4 δωσ/ι ς. 

σ’ /πταισεν ή κακομοίρα δίχως δίχως νά τό OsAv).
Ζωήν ίζη  είς τά δαση γλυκυτάτην ιος τό μέλι’ 
διατι νά τήν 6πάγ·/]ς εις τών Αθηνών τήν χώραν;
Ακακος ωσάν άρνίον εΤδ’ , —  άνάθεμα τήν ωρανί — 

εΤδα ένα λαμπρόν νεον, πλούσιον, καί έθαμβοίΟην* 
είς τά πλούτη του κα ί ίχ ι  είς τά κάλλη του ΙτρώΟην.
'Γωρα τό καταλαμβάνω. . . .  τό λοιπόν δέν πταίω τ(ίσον, 
ίσον φαίνεται, ω Μόσχε, δν ήγάπησα τόν Δρόσον.

 ̂ Φίλ/,σ/μου τόν υίον μας Λάμπρον! . . .  νΑ! Ινω ποιμαίνει 
τό άΟώον, ή μητέρα ή καλή του άποθα^νει!
Φίλησέ μου τά άρνίαI . .  . θέλο>, βταν άποΟάν#.», 
νά κυλήσης τήν ποτίστραν είς τό χώμά μου επάνω, 
και νά ερχωνται νά 7^νουν άπό μέσα τό νερό το)ν. . . .
Φίλησε με και σύ! . . . λάβε! · · · Σέ ήγάτΐησα τόν πρώτον
και τόν ύστερον, ω Μο'σχε. ώ βοσκέ χαριτωμένε,
που μου συγχωρεΤς τό πταίσμα καίμε κλαίεις, χηρευμένε!

ΙΙαυσε! . . . "Ακούσε, σ' άφίνω ταύτην τ)]ν Παραγγελίαν* .
ίιταν αί βοσκίδες έλθουν τήν αυριανήν πρόκαν
διά νά μέ συνοοεύσουν μέ κλαυΟμΟυς και μυρολόγια
είς τό μνήμα, τότ’ είπέ τας, Μόσχε μου, αυτά τά λό^ια:

41 βοσκοπουλαι εύμορφαί μου, αποφεύγετε τήν πόλιν 
u ώς τό πρόβατον. τόν λύκον, ώς τήν φοβεράν πανώλην!
14 έκ’ οί νεοι και τά πλούτη εΤν’ άπόκρυφοι παγίδες 
44 όπου πίπτουν κι’ αποβαίνουν αι τρισάκακοι βοσκίδες!
<4 Λάβετε παράδειγμά σας Αρετήν τήν ποιμενίδα, 
ι 1 ήτις διά νά ΰπάγη Ιπεσεν είς τήν παγίδα! , ,

Ξ. Φ.

Ο ENASTPOC ΟΥΡΑΝΟΊ.
. · * ·.■ “ ■ ':φ λ

(Πρωτότυπον).

« V·# | V Τ « λ

Ατμόσφαιρα τών πλανητών.

« έΟιίΑΤΛ δ’ αύτοΓς νίφος * άαφ (ασιν. » 
ΙΩΒ. ΑΗ#. 9.

Ώ ΑΝΤΕΣ οί πλανήται έχουσι κατά τό μάλ
λον καί ήττον άτμοσφαΐραν, καίτοι είς πολλούς 
έκ τών μικροσκοπικών τά τηλεσκόπια άδυνατούν 
νά παρατ/^ρήσωσι τοιουτόν τι· φυσικώς δμωςέπε- 
Tat ότι πρέπει νά περιβάλλωνται ύπό του π έ 
πλου τούτου. Διότι, άν υποτεθεί π λα νή ^ ς τις μή 
έχων ατμόσφαιραν, επρεπι μεταξύ τών περιεχο
μένων έν αύτώ απλών ή συνθέτων σημάτων ου- 
δεν νά ύπάρχγ\ ^ευστόν ή άτμώδες, διότι έν  μόνον 
αν υπήρχε, 0ά ήρχετο είς τήν επιφάνειαν τού 
πλανήτου, καί Οά έσχημάτιζεν εκεί άτμοσφαιρί- 
κόν περικάλυμμα· επριπε προσέτι νά μήν υπάρ
χω είς τόν πλανήτην εκείνον ούτε πυρ, ούτε 
Οερμογόνον, διότι ώς ή φλόξ εμφαίνει τήν υπαρ- 
ξιν τού ύδρογόνου, ώς ή έμπρησις τήν τού όξυ-



γόνου, οΰτω τοϋ θερμογόνοι τί» άναγκα ϊον άπο. 
τέλεσ μ α  είνε  νά  φέριρ τά  σκληρότερα σώματα
εις  άτμώδη κ α τά σ τα σ ιν .

Κ αί ενταύθα  κρίνομεν εύλογον δπως εχτανθώ- 
μεν ολίγον έπ ι τή ς  περ ιγραφής τή ς ά τμ ο ?φ * ί-  
ρας, κα ί τή ς  απαρα ιτήτου α ύτή ς  αναγκαιότατος
ε ίς  π ά ντα  π λα νή τη ν .

Γνω στόν οτι ή  ήμετέρα Γή π ερ ικ αλύπ τετα ι 
ύπό αθροίσματος πολλώ ν ξ υ σ τ ώ ν  η  άερομόρφων 
σω μάτω ν, τά  όποια όμοΰ ρνομάζομεν ά τ μ ο -  
σ φ α ί ρ α ν ,  ής τδ ΰψος λ ο γ ίζ ε τ α ι ί 8  — 20 λ ε υ 
γώ ν (50,000 ήργυιώ ν), τό δέ βάρος tlve άνάλο. 
γον τής πρδς τή ν  Γήν π ροσεγγ ίσεώ ς τη ς. Πλήν 
πώς έσχηματί^Οη ή ατμόσφαιρα  αυτη ; Τδ υδωρ 
ώς γνω στόν τ ρ ίχ ε ι τιρδς τό χ α μ η λώ τα το ν  ε π ί.  
πέδον ά λ λ ’ έπειδή χατ’ αυτόν τόν τρόπον ήθελε  
κ α τα ντή σ ε ι έπα ισθητή  ή  ε λ λ ε ιύ ίς  του ε ίς  τά  κα . 
τοικούντ^ι τά  υψηλότερα άναλογικώ ς μέρη ζώ α  
καί φ υ τά , ίίτ ινα  εχουσιν ανάγκην άδ’.ακόπου ΰ .  
γ ρ α σ ία ς , ή  (|εία ϊ|ρόνοια έπενόησε μέσα, δ-.’ ών 
το ε ίς τον ωκεανόν πάντοτε Τρέχον ύοωρ τοΰ π λ α 
νήτου μας νά έ ςα ν τλ ή τα ί π ά λ ιν , άπορ,όοφώμεναν 
εις τά  άνω διά τή ς  έπενεργε ία ς τοΰ «ΙΙλίου καί 
μεταδαλλόμενον διά τής θερμότητος αύτ6ΰ ε ίς
,  f  * * ν ·  r '  λ » '  » * ' ·  * -  » ιατμόν· μεταγγιζομενον ο§, ούτως ειπειν , εις νέ. 
φη, νά  π ίπ τξ ΐ π ά λ ιν  έπ ι τή ς  έπ ιφ ανε ία ς τής Γής 
γ λ υ κ ύ  διά τή ς  βροχής, νά ε ισέρχετα ι ε ίς τά  
σ π λ ά γ χ ν α  τή ς  Γής, νά ά να φ α ίνετα ι ε ις τάς π η .  
γ ά ς  τή ς , νά σ υ νά γ ε τα ι ε ίς τούς ποταμούς κ α ιά π ’
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ρα ουναται να geiup/^g ως χ«».νυν uu/ svjv των 
ατμών καί αναθυμιάσεων καI πάντων τών πτη
τικών σωμάτων, τά όποια εξέρχονται άπό τήν 
^ήν καί τούς κατοίκους αυτής .1

Κι; τήν ατμόσφαιραν παρά τον ξηρόν αέρα υ
πάρχει και ποσότης άτμοδ άοράτου, διότι καί
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την συμπηξιν του ατμοσφαιρικού αέρος. ‘Ο ατμός 
ουτος Ιδίως άνα6 αίν* 1  ά&ακόπως άπό τήν επ ι
φάνειαν τής θαλάσσης και τήν τής Γής και σχη
ματίζει νέφη, συγκιρνώντα τήν υπερβολικήν θερ
μότητα xat τό φώς τών ήλιαχών άκτίνων. Ουτω 
itavtayou παρευρίσκίται εργασία έτοιμη νάάνα . 
π λ ή ρ ω ς  τάς* άδιαλείπτους χρείας φυτών κα». 
ζώων, ήδέπέριξ ήμών αόρατο^ άτμοσφαΐρα χρη- 
σημβύει ώς Οαυμ*ασία μηχανή, δι’ ής κατόρθοΰται 

7 0  μέγα τούτο τής φυσεως ε£γον.
‘ II άτμοσφαΐρα, καθο” ουσιώδες μέρος τής Γής, 

φΐκολουθεΐ αύτήν καθ’ ολας τάς κινήσεις της,

συμπεριστρεφομένη μετ’ αύτής έν τφ  δ ι^τήματ^ 
και π*οι?άλλονσα αύτήν δ£κην πέπλου όοώδους» 
Συγκείμενη δέ έξ άερίων βαρέων είνε άναγκαί- 
ως καί αύτή βαρεία,’ τό -δέ βάρος της (έπι τής 
έπιφαν|ίθ($ τής θαλάσσης, δηλαδή έπΙ τοΰ χα- 
ιιηλοτέρου μέρους τής έπιφανείας τής Γής) άπε- 
δείχθη διά τοΰ βαρομέτρου ίσον μέ στήλην Υ
δραργύρου, βάσιν μέν εχουσαν ΐσην ΰψος δέ 28 
δακτύλων, ή μέ στήλην ΰοατος 32  ποδών. ΚαΟό 
λοιπόν σώμα βαρύ ή άτμοσφαΐρα π ιέζει πάντα 
τά σώματα τά έπι τής γή ς , ή δέ π ίεσ ίς της 
άναγκαίως εινε τοσούτφ μεγαλ^τέρα, δσφ με- 
γαλ^τέρα εινε ή διάμετρος τοΰ πιεζομένου πράγ
ματος. Ούτως υπολογίζεται δτι ή έπ ι τοΰ σώ
ματος ήμών, εχοντος έπιφάνειαν λ . χ . 43 ποδών, 
π ίεσ ις τοΰ άέρος ειν* ή αύτή ώς έάν έβαστά- 
ζομεν έφ' ήμών σώμα 35,552 λιτρών. Τ.ό ύπ έ- 
ρογκον δμως τοΰτο βάρος μας εινε παντάπασιν 
άνεπαίσθητον, καθότι ή π ίεσ ις τοΰ ΰοατος επ 
ενεργεί έπ ι τοΰ έν αύτφ βυθιζομένου σώματος·

Έκ τών είρημένων επεται δτι δσον άνα^αίνο- 
μεν υψηλότερα, τόσον ή π ίεσ ις τής ατμόσφαιρας 
έλαττοΰται, ώς βραχυνομένης τής πιεζούσης 
στήλης τοΰ άέρος·'τοΰτο δέ άποδ’ ίκνύεται πρ αγ . 
ματικώς καί διά τοΰ βαρομέτρου, τοΰ όποίου 6 
υδράργυρος καταβαίνει καθόσον φέρομεν αύτό εις 
υψηλοτέρας χώρας τής ατμόσφαιρας. Έ ντεΰθεν 
γ ίνετα ι δήλον δτι τό ΰψος τής άτμοσφαίρας έχει

ψος τής ατμόσφαιρας' είνε πολύ μεγάλόν, διότι 
και εις ΰψος 50 γεωγραφικών μ ιλ ιώ ν παρετη- 
ρήθ/;σαν ακόμη διάττοντες αστέρες, φαινόμενον, 
τό όποιον άνευ άέρος δέν δύναται νά υπάρξτι·

ΑΙ συγγένεια·, τών διαφόρων σωμάτων, όΕτινα 
συσσωρεύονται έν ττ, άτμοσφαίρ^, ή συχνή τοΰ 
πυρός δέσμευσις καί άπελευθέρωσις καί ή άφθό- 
νως έπικέχυμένή ήλεκτρική ΰλη προξενοΰσιν είς 
τήν άτμοσφαΐραν θαυμάσια" φαινόμενά, τά όποΐά 
ονομάζονται μ ε τ έ ω ρ α .  Δυνάμεθα δέ νά διαιρέ- 
σωμεν ταΰτα εις υδατώδη, όποια είσ ίν ή δρόσος, 
ή πά/νηί ή ομίχλη, τά νέφη, ή βροχή, ή /}ί  ν , 
ή χάλαζα· είς πυροειδή, όποια είσίν ή άς-ραπή, 
}; βροντή καί ό κεραυνός· εις φακοειδή, όποια 
εινε ή ίρ ις, τά βόρειον σέλας, κτλ· καί εις άε* 
ρώδη, όποια είσίν οί άνεμοι. *Εκ πάντων δέ τού
των τό άπολύτως άναγκαιοΰν ήμΐν πρώτιστος 
και κυριώτατον πράγ^α? είνε ό άήρ»
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("Επεται συνέχεια τοΰ κεφαλαίου τούτου.)
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